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Povabilo k oddaji ponudbe

Nuklearna elektrarna Krsko, d.o.0., Vrbina 12, Krsko (v nadaljevanju "naroc¢nik"} vabi gospodarske
subjekte, da predloZijo ponudbo za Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v
sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027 skladno z Zakonom o javnem naro¢anju ZJN-
3 (Uradni list RS, §t. 91/2015 z vsemi njegovimi dodatki in spremembami - v nadaljevanju ZJN-3) in
to dokumentacijo.

Clan uprave
Sasa Medakovié

Krsko, 2.2, 107-[‘(
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POGLAVJE 1

NAVODILA GOSPODARSKIM SUBJEKTOM ZA
|IZDELAVO PONUDBE
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Navodila gospodarskim subjektom za izdelavo ponudbe dolo&ajo pogoje, pod katerimi se lahko le-

ti udeleZijo javnega razpisa, nadin oddaje ponudb, ocenjevanja ponudb in izbire najugodnejsega

ponudnika za javno narocilo »Umerjanje prenosnih merilnikov radiologke zas¢ite v sekundarnem
laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027«.

A.

11

1.2

1.3

1.4

2.1

SPLOSNO

POMEN IZRAZOV V NAVODILIH

Ponudnik je gospodarski subjekt, ki je predloZil ponudbo. Skladno z ZIN-3 je lahko ponudnik
katerakoli pravna ali fiziena oseba, ki izpolnjuje vse naroénikove zahteve iz te
dokumentacije.

Gospodarski subjekt pomeni katerokoli fiziéno ali pravno osebo ali skupino teh oseb,
vklju€no z vsakim zacasnim zdruZenjem podjetij, ki na trgu ali v postopkih javnega narocanja
ponuja izvedbo gradenj, dobavo blaga ali izvedbo storitev.

Skupna ponudba je ponudba, oddana na podlagi tretjega odstavka 10. ¢lena ZIN-3, kjer je
dologeno, da lahko v postopku javnega naroanja sodelujejo tudi skupine gospodarskih
subjektov, vkljuéno z zagasnimi zdruZenji. Skupinam ponudnikov nitreba prevzeti
kakrsnekoli pravne oblike.

Dopustna ponudba je ponudba, ki jo predlozi ponudnik, za katerega ne obstajajo razlogi za
izkljuéitev in ki izpolnjuje pogoje za sodelovanije, njegova ponudba ustreza potrebam in
zahtevam narocnika, dolo¢enim v tehni¢nih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega naro€ila, pri njej ni dokazano nedovoljeno dogovarjanje ali korupcija,
narocnik je ni ocenil za neobi¢ajno nizko in cena ne presega zagotovljenih sredstev
narocnika.

NAROCNIK JAVNEGA NAROCILA

Naroé€nik javnega narocila je Nuklearna elektrarna Kréko, d.o.o.

Kontaktna oseba: Natalija Polovi¢ Kovaci¢, Lokalna nabava
Tel.: + 386 7 48 02 304, e-mail: natalija.polovic-kovacic@.nek.si

Umerjanje prenosnih merilnikov radiologke zas¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,
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2.2

23

3.1

3.2

3.3

3.4

4.1

Od objave Dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naroCila pa vse do roka za oddajo
ponudb, je kontaktna oseba navedena zgolj za primere tehni¢nih tezav v zvezi z
pridobivanjem dokumentacije v zvezi z oddajo ponudbe ali uporabo le-te (npr. tezave pri
odpiranju dokumentov).

Vsa pojasnila v zvezi z vsebino dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila lahko
ponudniki zahtevajo zgolj preko Portala javnih narodil (v nadaljevanju PJN). Prav tako so za
vsebino dokumentacije v zvezi z oddajo javnih narocil relevantna zgolj pojasnila, ki jih
potencialnim ponudnikom posreduje naro¢nik NEK preko PJN. Vsa ostala pojasnila, ki niso
posredovana na zgoraj predviden nacin, so zgolj informativne narave in niso pravno
zavezujoca.

Od prejema OdlocCitve o oddaji javnega naroila pa do podpisa pogodbe pa poteka vsa
komunikacija, vezana na razpisano javno narocilo, preko zgoraj navedene kontaktne osebe.

PREDMET JAVNEGA NAROCILA

Opredelitev javnega narocila: javno narodilo storitev.

Predmet javnega narodila je Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v
sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, skladno s Tehni¢no specifikacijo za
Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zasCite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025,
2026in 2027 z dne 12. 11. 2024.

Gospodarski subjekti lahko predloZijo ponudbo zgolj za celotno razpisano javno narocilo,
sklopi in delne ponudbe niso dovoljeni. Variantne ponudbe ne bodo upostevane.

Predmet javnega narocila in zahteve naro¢nika so podrobneje opredeljeni v 3. Poglavju
dokumentacije (»Tehni¢na specifikacija«) in v 4. Poglavju dokumentacije (»Ponudbeni
predradunc).

ROK ZA 1ZVEDBO JAVNEGA NAROCILA

Od izbranega ponudnika se pricakuje, da bo storitev izvajal v ¢asu od 1. 1. 2025 do
31.12.2027.

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,
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5.1

6.1

6.2

6.3

6.4

7.1

7.2

VRSTA POSTOPKA

Postopek narodila male vrednosti po 47. €lenu ZJN - 3, pri katerem lahko vsi, ki imajo interes
pridobiti javno narodilo, pri njih niso prisotni razlogi za izkljucitev, predlozijo svoje ponudbe,
pripravijene skladno z vnaprej dolo¢enimi zahtevami naroénikov, dolo¢enimi v tej
dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narodila.

NACIN I1ZVEDBE POGAJANJ

Narocnik se bo pogajal s ponudniki, ki bodo oddali dopustne ponudbe (pred pogajaniji je iz
dopustnosti izvzeto le dolocilo glede zagotovljenih sredstev). Narocnik bo ponudnike v
povabilu k pogajanjem obvestil o nacinu izvedbe pogajanj (datumu, uri, kraju ipd.).
Ponudnik lahko med pogajanji svojo ponudbeno ceno/vrednost postavke zniZa, ne sme
pa jo zvisati.

Narocnik se lahko s ponudniki pogaja o vseh €élenih pogodbe.

Naroénik bo pogajanja izvedel v toliko krogih, kolikor bo naroénik $tel za smiselno glede na
okolis¢ine po oddaji ponudb — naroénik se bo tako lahko odlodil za ve¢ krogov pogajan;j ali
le en krog pogajanj. Narocnik bo ponudnike pred zadnjim oz. pred edinim krogom pogajan;j
obvestil, da gre za zadnji oz. edini krog pogajanj.

V kolikor ponudnik v pogajanjih ne bo sodeloval in ponudbe ne bo oddal, se steje njegova
prvotna (zadnja) ponudba za njegovo konéno ponudbo razen v primeru, ¢e je ponudnik
narocnika obvestil o odstopu od ponudbe oz. ¢e je priSlo v postopku pogajanj do kakr$nekoli
druge spremembe razen cene in prvotna ponudba ne odraZa zahtev naroénika. V teh dveh
primerih se ponudnika iz postopka javnega narodanja izkljuéi.

NACIN 1ZBORA NAJUGODNEJSEGA PONUDNIKA

Narocnik bo pravocasno prejete ponudbe pregledal in ob ugotovitvi, da izpolnjujejo vse
pogoje iz razpisne dokumentacije, izbral najugodnejSega ponudnika, in sicer glede na
merila, doloéena v RD.

Narocnik bo po kon¢anem preverjanju in ocenjevanju ponudb obvestil vsakega
ponudnika o sprejeti odlocitvi v zvezi z oddajo javnega narodila in sicer z objavo odloéitve
na portalu javnih narodil.

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloSke zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,
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7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

V obvestilu bodo navedeni razlogi za izbiro najboljSe ponudbe in ponudbene cene.

Naroénik lahko kadarkoli pred potekom roka za oddajo ponudb ustavi postopek

javnega naro¢anja in sicer na nacin, da v skladu s 60. ¢lenom ZIJN-3 objavi obvestilo o
dodatnih informacijah, informacijah o nedokoncanem postopku ali popravku, s ¢imer na
podlagi 90. ¢lena ZIN-3 ustavi postopek javnega narocanja.

Naroénik lahko na podlagi petega odstavka 90. ¢lena ZJN-3 na vseh stopnjah postopka
po izteku roka za odpiranje ponudb zavrne vse ponudbe. V tak$nem primeru bo o razlogih
za taksno odlocitev in ali bo zacel nov postopek obvestil ponudnike.

Naroénik lahko do pravhomoénosti odlocitve o oddaji javnega narocila z namenom odprave
nezakonitosti po predhodni ugotovitvi utemeljenosti svojo odloditev na lastno pobudo
spremeni in sprejme novo odloditev, s katero nadomesti prejsnjo in sicer na podlagi Sestega
odstavka 90. ¢élena ZIN-3. Naroénik bo v primeru spremembe odloditve o oddaji javnega
narocila obvestil ponudnike.

Odloéitev o oddaji javnega narocila postane pravnomocna z dnem, ko zoper njo ni mogoce
zahtevati pravnega varstva.

Po pravnomoénosti odlo¢itve o oddaji javnega narocila lahko naro€nik na podlagi osmega
odstavka 90. élena ZJN-3 do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega narocila oz.

okvirnega sporazuma odstopi od izvedbe javnega narodila iz utemeljenih razlogov, da
predmeta javnega narocCila ne potrebuje vec ali da zanj nima zagotovljenih sredstev ali da
se pri naro¢niku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica
storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis€ine, na katere naro¢nik
ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega narodila
nemogoca.

Ce narocnik odstopi od izvedbe javnega naroéila, z izbranim ponudnikom ne sklene
pogodbe o izvedbi javnega narocila. O svoji odlo€itvi in o razlogih, zaradi katerih odstopa
od izvedbe javnega narodila, pa pisno obvesti ponudnike.
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8.1

8.2

9.1

9.2

9.3

MERILO ZA 1ZBOR NAJUGODNEJSEGA PONUDNIKA

Naroénik oddaja javno narocilo na podlagi ekonomsko najugodnejse ponudbe, kjer bo
edino merilo najniZja skupna konéna vrednost ponudbe ob izpolnjevanju vseh pogojev
(brez DDV).

V primeru, da bo-sta/do dva ali veé ponudnikov ponudil-a/i enako najniZjo ceno (konéna
ponudba), bo ponudnik izbran na podlagi Zreba. Zrebanje bo izvedeno takoj po konéanih
pogajanjih. Na Zzrebanju bodo lahko prisotni vsi predstavniki ponudnikov, ki so se udeleZili
predhodnih pogajanj. Zrebanje bo izvedel naroénik. Kot najugodnej$i ponudnik bo
prepoznan tisti ponudnik, ki bo izZzreban prvi.

¢AS IN NACIN ODDAJE PONUDB

Ponudba se Steje kot pravocasno oddana, ¢e jo naroénik prejme elektronsko kot to doloéa
tocka 9.3 do datuma in ure, ki je objavljena na portalu JN.

Oddaja ponudb bo potekala po elektronskih komunikacijskih sredstvih, v skladu s 37.
¢lenom ZJN-3.

Za oddano ponudbo se Steje ponudba, za katero je ponudnik prejel na ekranu e-potrdilo o
oddaji najkasneje do datuma in ure, ki sta objavljena na portalu JN - v naroénikovem

sistemu je vidna kot aktivna.

Narocnik lahko po svoji presoji podaljSa rok za oddajo ponudb. V takem primeru bo
spremembo roka za oddajo ponudb objavil na Portalu javnih narocil.

Ponudbe morajo biti do zahtevanega datuma in ure predloZene elektronsko, in sicer:

- so podrobnejsa navodila v zvezi z registracijo in elektronsko oddajo ponudb dostopna
na spletni povezavi: http://dobavitelji.nek.si in http://suppliers.nek.si in veljajo zgolj za

namene e-oddaje ponudbe.
- po opravljeni registraciji, ponudbo predlozZite na spletni povezavi, ki je objavljena na
Portalu javnih narodil (http://www.enarocanje.si).
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9.4

9.5

9.6

9.7

10

10.1

10.2

10.3

11

111

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne. Ce ponudnik v
informacijskem sistemu svojo ponudbo umakne, se 3teje, da ponudba ni bila oddana in je
narochik v sistemu tudi ne bo videl.

Po preteku roka za predloZitev ponudb ponudbe ne bo ve¢ mogoce oddati.

Ponudnike opozarjamo, da naj si pravocasno zagotovijo vse potrebno za oddajo ponudbe
v elektronski obliki in poskrbijo za pravocasno registracijo. Odgovornost ponudnika je, da si
zagotovi vse potrebno za pravocasno elektronsko oddajo ponudb. V izogib kasnejSim
tezavam prosimo preverite v spletni aplikaciji ali je vasa ponudba v statusu »active«.

Gospodarski subjekt nosi vse stroske v zvezi s pripravo ponudbe in morebitnimi pogajanjih
ter vpogledi v ponudbe.

POJASNILA DOKUMENTACUE V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

Gospodarski subjekt, ki potrebuje pojasnila k tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega
narodila, naj svojo zahtevo za pojasnilo oz. vprasanja narocnikoma postavi preko PJN

http://www.enarocanje.si/.

Naroénik NEK bo odgovoril na vsako pro3njo za dodatno pojasnilo v oz. najkasneje Sest (6)
dni pred iztekom roka za oddajo ponudb, pod pogojem, da je bila zahteva posredovana
pravocasno. Za pravoasno bo Stela vsaka zahteva, ki jo bo naroénik NEK prejel preko PJN
najkasneje osem (8) dni pred iztekom roka, ki je dolo¢en za prejem ponudb.

Naroénik si pridrzuje pravico, da dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila delno
spremeni ali dopolni ter po potrebi podaljSa rok za oddajo ponudb. Spremembe in
dopolnitve dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila so sestavni del dokumentacije
v zvezi z oddajo javnega narocila.

SPREMEMBE IN DOPOLNILA DOKUMENTACIJE V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA
NAROCILA

Naroénik si pridriuje pravico spremeniti ali dopolniti dokumentacijo v zvezi z oddajo
javnega narodila. V primeru, da naro¢nik v roku za predloZitev ponudb spremeni ali dopolni
dokumentacijo, bo to objavil na Portalu javnih narocil.
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11.2

11.3

11.4

115

11.6

12

121

12.2

Rok za predloZitev ponudb bo narocnik podaljsal tudi v primeru:

- Ce iz kakr$negakoli razloga dodatne informacije, ¢eprav jih je ponudnik pravocasno
zahteval, niso bile predloZene najpozneje Sest (6) dni pred iztekom roka za prejem ponudb,
iz razloga nujnosti pa najpozneje Stiri (4) dni pred iztekom roka za prejem ponudb;

- €e je bila dokumentacija v zvezi z oddajo javhega narocila bistveno spremenjena pozneje
kot Sest (6) dni pred iztekom roka za prejem ponudb oziroma s skrajSanimi roki iz razloga
nujnosti pa pozneje kot Stiri (4) dni pred iztekom roka za prejem ponudb.

Ce dodatne informacije niso bile pravo¢asno zahtevane ali je njihov pomen pri pripravi
ponudbe zanemarljiv, podaljSanje roka ni potrebno.

S premaknitvijo roka za prejem ponudb se pravice in obveznosti naro¢nika in ponudnika
vezejo na nove roke, ki posledi¢no izhajajo in podaljsanega roka za oddajo ponudb, razen
¢e narocnik ne poda drugacnih navodil.

Po izteku roka za prejem ponudb narocnik v skladu z drugim odstavkom 67. ¢lena ZIN-3 ne
sme ve€ spreminjati ali dopolnjevati dokumentacije v zvezi z oddajo javhega narodila.
Informacije, ki jih posreduje naro¢nik ponudnikom na portalu javnih naro€il ali prek njega,
se Stejejo za spremembo, dopolnitev ali pojasnilo dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
narocila, Ce iz vsebine informacij izhaja, da se z njimi spreminja ali dopolnjuje ta
dokumentacija ali ¢e se s pojasnilom odpravlja dvoumnost navedbe v tej dokumentaciji.

Glede oddaje dopolnitev, sprememb in umika ponudb je navedeno v Navodilih v zvezi z
registracijo in oddajo ponudbe v elektronski obliki.

DOPOLNITVE, SPREMEMBE IN POPRAVKI PONUDB

Na zapisniku o odpiranju ponudb bo prikazana zadnja ponudba, ki je bila pravo¢asno
elektronsko predlozena.

Ce so ali se zdijo informacije ali dokumentacija, ki jih morajo predloZiti gospodarski subjekti,
nepopolne ali napacne oziroma ¢e posamezni dokumenti manjkajo, lahko (ni pa nujno)
naroénik zahteva, da ponudnik v ustreznem roku predloZi manjkajoe dokumente ali
dopoini, popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da je
takSna zahteva popolnoma skladna z naéeloma enake obravnave in transparentnosti.
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Naroénik od ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove
ponudbe le, kadar doloéenega dejstva ne moreta preveriti sama. PredloZitev manjkajocega
dokumenta ali dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali dokumentacije se lahko
nanada izkljuéno na tak3ne elemente ponudbe, katerih obstoj pred iztekom roka,
dolo¢enega za predloZitev prijave ali ponudbe, je mogoce objektivno preveriti.

Ce ponudnik ne predloZi manjkajofega dokumenta ali ne dopolni, popravi ali pojasni
ustrezne informacije ali dokumentacije, bo narocnik ponudnika izkljudil.

Razen kadar gre za popravek ali dopolnitev o€itne napake, ¢e zaradi tega popravka ali
dopolnitve ni dejansko predlagana nova ponudba, ponudnik ne sme dopolnjevati ali
popravljati svoje cene brez DDV na enoto, vrednosti postavke brez DDV, skupne vrednosti
ponudbe brez DDV, razen kadar se skupna vrednost spremeniv skladu s sedmim odstavkom
89. &lena ZJN-3, in tistega dela ponudbe, ki se veZe na tehni¢ne specifikacije predmeta
javnega narocila.

12.3 Glede oddaje dopolnitev, sprememb in umika ponudb je navedeno v Navodilih v zvezi z
registracijo in oddajo ponudbe v elektronski obliki v sistemu, kot navedeno v tocki 9.3 te
razpisne dokumentacije.

13 ODPIRANJE PONUDB

13.1 Odpiranje ponudb bo izvedeno v informacijskem sistemu naroénika eno uro po roko za
oddajo ponudb. Podatki o odprtih ponudbah bodo dostopni na linku
https://red.maxapex.net/apex/f?p=30300138. Prikazani bodo podatki o ponudnikih, o
variantah, ¢e so bile zahtevane oziroma dovoljene in ponudbena vrednost (brez DDV).

Podatki o vseh oddanih ponudbah po ZJN-3 bodo dostopni $e dve (2) uri od odpiranja
ponudb na zgoraj navedenem naslovu.

Ponudnikom, ki so oddali ponudbo, bo pdf. zapisnik poslan tudi preko informacijskega
sistema najkasneje v petih (5) dneh od odpiranja ponudb.

Umerjanje prenosnih merilnikov radiolo3ke za3Cite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,
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14 DOKUMENTACIJA V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

14.1  Dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narodila sestavljajo:

POGLAVIE 1 NAVODILA GOSPODARSKIM SUBJEKTOM ZA I1ZDELAVO PONUDBE
POGLAVIE 2 OBRAZEC POGODBE

POGLAVIE 3 TEHNICNA SPECIFIKACIJA

POGLAVIE 4 PONUDBENI PREDRACUN

POGLAVIE 5 QA SPECIFIKACUA

POGLAVIE 6 OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE

14.2  Vsa dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narotila je ponudnikom dostopna preko Portala
javnih narotil in je brezplaéna.

143 Z oddajo ponudbe se ponudnik obvezuje, da je z ustrezno pazljivostjo proudil
dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narodila, tehni¢no specifikacijo ter druge dodatke
k dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narotila, ki jih je naroénik izdal v zakonsko
doloCenem roku. Ponudnik se hkrati tudi zavezuje, da je vsakodnevno spremljal oddana
vprasanja in odgovore ter morebitne informacije naro&nikov na PIN v éasu do dneva oz. ure
oddaje ponudb.

15 PRAVNA PODLAGA

15.1 Postopek se v celoti izvaja v skladu z veljavno zakonodajo. Ponudnik mora izpolnjevati in
upostevati tudi vse dolo¢be, ki jih glede na predmet javnega naroc€anja predpisuje
veljavna zakonodaja, podzakonski akti, pravilniki, standardi, uredbe in ostali tehnié¢ni
predpisi, ki se nanasajo na predmet javnega naroéila in veljajo v Republiki Sloveniji. Pri
sami izvedbi bo izbrani ponudnik dolZan upostevati vso veljavno pravno in tehni¢no
zakonodajo kot tudi vse spremembe le-te.
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16  ETICNE KLAVZULE

16.1 Naroénik bo izklju&il iz postopka izbire ponudnike v primerih, ko obstaja utemeljen sum, da
je ponudnik ali kdo drug v njegovem imenu, delavcu naro¢nika ali drugi osebi, ki lahko vpliva
na odlocitev naroénika v postopku oddaje javnega narocila, obljubil, ponudil
ali dal kakrénokoli korist z namenom, da bi tako vplival na vsebino, dejanje ali odlo¢itev
naroénika glede ponudbe pred, med ali po izbiri ponudnika.

17 RAZVEZNI POGOIJ

17.1 Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem (iz 67. ali 67.a clena ZJN-3, v odvisnosti od
predmeta narocila).

18 VARSTVO OSEBNIH PODATKOV

18.1 V kolikor izvajalec pri opravljanju storitev po tej pogodbi dostopa do osebnih podatkov in
informacij posameznikov, na katere se nanasajo osebni podatki, ali zbira, ureja, uporablja,
spremlja, shranjuje, posreduje ali kako drugace obdeluje osebne podatke posameznikov, je
dolzan pri tem ravnati v skladu z veljavnimi predpisi s podro¢ja varstva osebnih podatkov
ter internimi akti druzbe o varstvu osebnih podatkov.

18.2 V kolikor zaradi ravnanj izvajalca posamezniku, na katerega se nana3ajo osebni podatki,
nastane $koda in posameznik povraéilo $kode uveljavlja od druzbe, oziroma e je zaradi
ravnanj izvajalca zoper druzbo sproZen postopek zaradi kritve varstva osebnih podatkov in
izreéeni ukrepi pristojnega organa, lahko druiba zoper izvajalca uveljavija povracilo
morebitnih plaganih zneskov od$kodnine oziroma placane globe zaradi krsitve.

19 PROTIKORUPCISKA KLAVZULA

19.1 Vsak ponudnikov poskus, da vpliva na naroénikovo obravnavo ponudb ali odloditev o izbiri,
bo imel za posledico izlo€itev njegove ponudbe. Enako velja za poizkuse vplivanja na delo
in odlo¢itve strokovne komisije. V ¢asu razpisa naroénik in gospodarski subjekt ne smeta
pri¢enjati in izvajati dejanj, ki bi v naprej dologili izbor dolocene ponudbe. Tudi v ¢asu od
izbire ponudbe do zaletka veljavnosti pogodbe, naroénik in ponudnik ne smeta pricenjati
dejanj, ki bi lahko povzrogili, da pogodba ne bi pricela veljati ali ne bi bila izpolnjena.
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19.2

20

20.1

21

211

21.2

21.3

214

V primeru ustavitve postopka nobena stran ne sme priéenjati in izvajati postopkov, ki bi
oteZevali razveljavitev ali spremembo odloditve o izbiri izvajalca ali bi vplivali na
nepristranskost revizijske komisije.

PRAVNO VARSTVO

Zahtevek za revizijo, ki se nanasa na vsebino objave in/ali razpisno dokumentacijo se lahko
vloZi v desetih delovnih dneh od dneva objave obvestila o javnem naroéilu ali obvestila o
dodatnih informacijah, informacijah o nedokonéanem postopku ali popravku, &e se s tem
obvestilom spreminjajo ali dopoinjujejo zahteve ali merila za izbor najugodnejSega
ponudnika, pri Cemer se lahko zahtevek za revizijo nana3a na spremenjeno, dopolnjeno ali
pojasnjeno vsebino objave ali razpisne dokumentacije ali z njim neposredno povezano
navedbo v prvotni objavi ali razpisni dokumentaciji. Zahtevka za revizijo ni dopustno vlo3iti
po roku za prejem prijav.

Takso v viini 2.000 EUR mora vlagatelj pla¢ati na transakcijski ra¢un Ministrstva za finance,
Stevilka SI56 0110 0100 0358 802, odprt pri Banki Slovenije, Slovenska 35, 1505 Ljubljana,
Slovenija, SWIFT KODA: BSLISI2X, IBAN: S156011001000358802.

Zahtevek za revizijo se vloZi preko portala eRevizija.

PONUDBA

JEZIK V PONUDBI

Na podlagi 36. Clena ZIN-3 postopek javnega narocanja poteka v slovenskem jeziku.
Gospodarski subjekt mora predloZiti ponudbo v slovenskem, hrvaskem ali angledkem jeziku.

Za presojo spornih vpra3anj se vedno uporablja ponudba oziroma njen uradni prevod v
slovenskem jeziku, ¢e pa je bila dokumentacija ali del dokumentacije podan samo v tujem

jeziku, pa tuji jezik.

Vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: slovenséina, hrvai€ina ali angles¢ina.

Ne glede na dolocbe te dokumentacije, da mora gospodarski subjekt predloziti ponudbo
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22.1

22.2

23

23.1

24

241

v slovenskem, hrvatkem ali angleskem jeziku, bo naroénik morebitno dejstvo predloZitve
ponudbene dokumentacije v tujem jeziku $tel kot pomanjkljivost ponudbe zgolj v primeru,
& jezika, v katerem je predloZen dokument, ne razume. V takSnem primeru bo od
ponudnika zahteval, da se del ponudbe, ki ga naroCnik ne razume, prevede v slovenski jezik,
na stroéke ponudnika, v razumnem roku, ki bo praviloma zna3al pet delovnih dni.

VALUTE V PONUDBI

Ponudbene cene se v celoti prikazujejo izkljuéno v eurih (EUR), ki je uradno placilno
sredstvo v Republiki Sloveniji. Plaila bodo izvedena v eurih in v skladu s plailnimi  roki,
navedenimi v vzorcu pogodbe.

DDV se bo obradunaval v skladu z veljavno zakonodajo RS.

ODDAJA PONUDBE

Uporabnik naroénikovega sistema za oddajo ponudb z dejanjem oddaje ponudbe izkaze in
izjavi voljo v imenu ponudnika oddati zavezujolo ponudbo (18. ¢len Obligacijskega
zakonika). Z oddajo ponudbe je le-ta zavezujoca za ¢as, naveden v ponudbi, razen ce jo
uporabnik ponudnika umakne ali spremeni pred potekom roka za oddajo ponudb.

DOPUSTNA PONUDBA

Dopustna bo tista ponudba, ki jo bo predloZil ponudnik, za katerega ne obstajajo razlogi za
izklju€itev in ki izpolnjuje pogoje za sodelovanje, njegova ponudba ustreza potrebam in
zahtevam naroénika, dolo¢enim v tehniénih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega naroéila, ki je prispela pravo¢asno, pri njej ni dokazano nedovoljeno
dogovarjanje ali korupcija, naro¢nik je ni ocenil za neobicajno nizko in cena ne presega
zagotovljenih sredstev naro¢nika.
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25.1

25.2

25.3

25.4

25.5

25.6

25.7

STEVILO 1ZVODOV IN OBLIKA PONUDBE

Zahtevano ponudbeno dokumentacijo izpolnite, skenirajte/preslikajte in jo kot priponko
predloZite elektronsko na predvidenem naslovu za elektronsko oddajo ponudbe v
informacijski sistem naroé&nika. Velikost posamezne datoteke ne sme presegati 30 MB.

Ponudnik lahko priloZi ve¢ prilog omenjene velikosti. Zazeleno je, da se skenira veé
dokumentov skupaj.

Naro¢nikovih dokumentov (tehniéna specifikacija, QA specifikacija, splo$ni pogoiji,
obrazci ZVISJV, Navodila gospodarskim subjektom za izdelavo ponudbe in ostalo) ni
potrebno skenirati. V tem delu dokumentacije oddajte samo podpisane izjave in
podpisano tabelo Obvezni sestavni deli ponudbe.

Ponudba mora biti izdelana v skladu z zahtevami naroénika, podpisana in potrjena, kjer je
to oznaceno.

V primeru dvoma (razli¢ni podatki) se 3teje, da velja skeniran/preslikan ponudbeni
predracun (obvezna priloga v e-sistemu naroénika) in ne podatki, ki so bili vneseni
neposredno v aplikacljo naroénika NEK. Skladno z navedenim se ugotavlja tudi
dopustnost ponudbe.

Ponudnik mora v vseh obrazcih, ki sestavljajo ponudbeno dokumentacijo, izpolniti vsa
prazna mesta, le-te datirati in podpisati. Ponudnik lahko uporabi tudi svoje obrazce, ki pa
se morajo po vsebini povsem ujemati z vzorci naroénika (vkljuéno s kontaktno osebo
referen€nega narocnika, kjer je to zahtevano).

Ponudba ne sme vsebovati nobenih sprememb in dodatkov, ki niso v skladu z
dokumentacijo za oddajo ponudbe, ali potrebni zaradi odprave napak ponudnika.
Popravljene napake morajo biti ozna&ene z inicialkami osebe ali oseb, ki imajo pravico za
zastopanja ponudnika.

Navedbe v listinah morajo izkazovati dejansko stanje in dejstva v ¢asu oddaje ponudbe in
morajo biti dokazljive. Enakovredno veljajo kopije zahtevanih listin, razen e izvirnik ni
posebej zahtevan.

Celotna ponudbena dokumentacija mora biti izpolnjena. Vsebine obrazcev, izjav, listin in
dokumentov iz razpisne dokumentacije ni dovoljeno spreminjati. ZaZeleno je, da so
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dokumenti v ponudbi zloZeni oziroma na informacijski sistem naro¢nika naloZeni po
vrstnem redu Obrazcev.

25.8 Ponudbena dokumentacija mora vsebovati vse zahteve iz predmetne tehnitne
specifikacije.

25.9 Ponudnik nosi vse stroske, povezane s pripravo in predlozitvijo ponudbe.

26 DOLOCITEV POSLOVNE SKRIVNOSTI

26.1 Ponudniki morajo vse dokumente v ponudbi, za katere menijo, da predstavljajo poslovno
skrivnost, oznafiti z oznako »ZAUPNO« ali »POSLOVNA SKRIVNOST« in sicer v zgornjem
desnem kotu vsake posamezne strani ali na drug, jasno viden nadin. Ce naj bi bil zaupen
samo doloéen podatek v ponudbi, mora biti ta del podcrtan, v isti vrstici v desnem robu pa
mora biti oznaka »ZAUPNO« ali »POSLOVNA SKRIVNOST«.

Med zaupne dokumente ali poslovno skrivnost ne sodijo podatki, ki so v skladu z dolocho
drugega odstavka 35. &lena ZJN-3 javni. To so specifikacije ponujenega blaga, storitve ali
gradnje in koli¢ina iz te specifikacije, cena na enoto, vrednost posamezne postavke in skupna
vrednost iz ponudbe ter vsi tisti podatki, ki so vplivali na razvrstitev ponudbe v okviru drugih
meril.

Podatki, ki jih je ponudnik upravi¢eno oznacil za zaupne ali poslovno skrivhost (ne v
nasprotju z zgornjim odstavkom), bodo uporabljeni samo za namen javnega naroila in ne
bodo dostopni nikomur izven poobla¢enih oseb narocnika, ki so zadolzene za izvedbo
predmetnega javnega narocila. Naroénik bo v celoti odgovoren za varovanje zaupnosti tako
dobljenih podatkov. Ti podatki ne bodo nikjer javno objavljeni. V primeru, da bodo kot
zaupno ali kot poslovna skrivnost oznaleni podatki, ki ne ustrezajo zakonskim dolocbam,
bo naroénik ponudnika pozval, da oznako zaupnosti ali poslovna skrivnost umakne.
Ponudnik to stori tako, da njegov zastopnik nad oznako napise »PREKLIC«, vpise datum in
se podpise. Ce ponudnik v roku, ki ga dologi naroénik ne preklie zaupnosti, narocnik oznako
»ZAUPNO« ali »POSLOVNO SKRIVNOST« lahko umakne sam.

26.2 Naro¢nik bo imena ponudnikov in predioZene ponudbe varoval kot poslovno skrivnost do
roka, dolo¢enega za odpiranje ponudb. Vsi dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila so
po pravnomoénosti odloéitve o oddaji javnega naro€ila javni, &e ne vsebujejo poslovnih
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27.1

28

28.1

28.2

28.3

28.4

skrivnosti, tajnih in osebnih podatkov. Pred tem datumom se doloébe zakona, ki ureja
dostop do informacij javnega znaéaja, ne uporabljajo.

NAVEDBA ZAVAJAJOCIH PODATKOV

Narocnik bo Driavni revizijski komisiji podal predlog za uvedbo postopka o prekrsku:

- v primeru, da se bo pri naro¢niku pojavil utemeljen sum, da je ponudnik v postopku
javnega narocila predloZil neresni¢no izjavo ali ponarejeno ali spremenjeno listino kot pravo
v skladu z enajstim odstavkom 89. &lena ZJN-3,

- ¢e glavni izvajalec ne ravna v skladu s 94. élenom ZJN-3.

PONUDBENA CENA

Javni razpis se izvede za celoten obseg del. Delne ponudbe, ki bi ponudile samo en del
celotnega obsega javnega narocila in ne celotnega obsega ter variantne ponudbe, ne bodo
upostevane. ’

Gospodarski subjekti so pozvani, da predlofijo ponudbe po nacelu »fiksna cena
posameznih postavk« in »skupna vrednost ponudbe« brez DDV. DDV se bo obra¢unaval v
skladu z veljavno zakonodajo RS.

Pri izraCunu ponudbene vrednosti morajo ponudniki upostevati vse elemente, ki lahko
vplivajo na izraCun cene: vsa oprema, dostavo na lokacijo naroénika, prikljuéitev, validacija
in funkcionalni preizkus, stroski dela, reZijski stroski, morebitne nadure, placilo
podizvajalcem ter ostale stroske povezane z izvedbo javnega narogila (kot so npr. potrdila,
meritve, nadzor, porodila in vsa ostala dokumentacija, ki je potrebna in jo zahteva naro&nik
in vse ostale elemente, ki so razvidni iz opisa popisa dela in materiala in vplivajo na izradun
ponudbene vrednosti.

Ponudbena cena se zapiSe na dve decimalni_mesti natanéno. Pri preradunavanju in

zaokroZevanju zneskov je pomembno, da se zaokroZuje tudi posamezno postavko
ponudbenega predrafuna na dve decimalni mesti. Pri zaokroZevanju zneska se ne sme
skrajSevati oziroma zaokroZevati na manj decimalnih mest. Ce je rezultat preraunavanja
znesek, ki je tocno na sredini, se ta zaokroZi navzgor. Zneske se zaokrozuje po posameznih
postavkah tako, da je mogoce iz vsote posameznih postavk izraéunati konéni znesek celotne
pogodbene vrednosti.
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31
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31.2

Ce cena na enoto ni vpisana, se ponudba izlodi.

Ponudniki nosijo sami vse stro3ke povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe, vkljuéno s
stroki prospektnega materiala, katalogov, Ce jih bo narocnik zahteval. Narocnik vnobenem
primeru ne more biti odgovoren za morebitno Skodo, ki bi nastala zaradi teh stro3kov, brez
ozira na potek postopkov v zvezi z javnim narocilom in na konéno izbiro ponudnika.

PLACILNI POGOII

Prejete racune bo naroénik potrdil oz. zavrnil v roku 30 dni od prejema v NEK, poravnal pa
v roku 30 dni od prejema rac¢una v NEK.

ROK VELUAVNOSTI PONUDBE

Ponudba mora veljati vsaj do 31. 1. 2025. V primeru krajSega roka veljavnosti ponudbe se
ponudba izkljuéi iz postopka javnega naroanja.

Naroénik lahko zahteva, da ponudniki podaljSajo ¢as veljavnosti ponudb za doloceno
dodatno obdobje. Zahteva naroénika za podalj$anje veljavnosti in odgovori ponudnikov
morajo biti podani v elektronski obliki.

ODSTOP OD 1ZVEDBE JAVNEGA NAROCILA

Po pravhomoénosti odlo¢itve o oddaji javnega narocila lahko narocnik na podlagi

osmega odstavka 90. &lena ZIN-3 do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega naroila oz.
okvirnega sporazuma odstopita od izvedbe javnega narodila iz utemeljenih razlogov, da
predmeta javnega narotila ne potrebujeta vec ali da zanj nimata zagotovljenih sredstev ali
da se pri naro&nikih pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe
posledica storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis¢ine, na katere
naroénik ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega
narocila nemogoca.

Ce naroénik odstopi od izvedbe javnega narodila, z izbranim ponudnikom ne sklene
pogodbe o izvedbi javnega naro€ila, o svoji odloditvi in o razlogih, zaradi katerih odstopa od
izvedbe javnega narocila, pa pisno obvesti ponudnike.
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33

33.1

NEOBICAJNO NIZKA PONUDBA

Ce bo narognik menil, da je pri doloéenem naroéilu glede na njegove zahteve ponudba
neobicajno nizka glede na cene na trgu ali v zvezi z njo obstaja dvom o moZnosti izpolnitve
naro€ila, bo naro¢nik preveril, ali je neobifajno nizka in od ponudnika zahteval, da pojasni
ceno ali stroske v ponudbi.

Narocnik bo preveril, ali je ponudba neobigajno nizka tudi, ¢e je vrednost ponudbe za vet
kot 50 % niZja od povpre¢ne vrednosti pravoéasnih ponudb in za ve¢ kot 20 % niZja od
naslednje uvri¢ene ponudbe, vendar le, ¢e je prejel vsaj Stiri pravoéasne ponudbe.

Kadar narocnik v postopku javnega narocanja preveri dopustnost vseh ponudb, v skladu s
prejdnjim stavkom preveri, ali je ponudba neobiéajno nizka glede na dopustne ponudbe.

Preden narocnik izlo¢i neobicajno nizko ponudbo, mora od ponudnika v skladu s 86. &lenom
ZIN-3 pisno zahtevati podrobne podatke in utemeljitev o elementih ponudbe, za katere
meni, da so odlogilni za izpolnitev naro¢ila oziroma vplivajo na razvrstitev ponudb.

Naro¢nik bo ocenil pojasnila tako, da se bo posvetoval s ponudnikom. Ce predloZena
dokazila ne pojasnijo nizke ravni prediagane cene ali stroskov, lahko naroénik tako ponudbo
zavrne.

Ce bo naroénik ugotovil, da je ponudba neobicajno nizka, ker ni skladna z veljavnimi
obveznostmi iz drugega odstavka 3. ¢lena ZIN-3, jo bo naroénik zavrnil.

1ZKUUCITEV PONUDBE

Naro¢nik bo izkljucil:

- nepravocasne ponudbe;

- ponudbe, ki ne bodo izpolnjevale vseh zahtev navedenih v pogojih;

- ponudbe, ki ne bodo ustrezale vsem tehniénim zahtevam.

- ponudbe, za katere obstaja utemeljen sum, da ne izpolnjujejo Eti¢nih klavzul (té. 16.1).
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SPLOSNO

Izbrani ponudnik mora obveznosti izvajati v skladu s slovenskimi predpisi. Vsa
dokumentacija, ki jo bo dostavil izbrani ponudnik, mora biti izdelana v skladu z veljavnimi
slovenskimi zakoni ter tehni¢nimi in drugimi predpisi in standardi, kot je zahtevano z
ustrezno slovensko zakonodajo.

Izbrani ponudnik mora na svoje stroske in odgovornosti opraviti vse formalnosti in si
pridobiti morebitna ustrezna dovoljenja, potrebna za izvajanje del po pogodbi.

ODDAJA NAROCILA

ODLOCITEV O ODDAJI NAROCILA

Naroénik bo po konéanem preverjanju in ocenjevanju ponudb obvestil vsakega
ponudnika o sprejeti odlogitvi v zvezi z oddajo javnega narodila in sicer z objavo odloitve
na portalu javnih narocil.

SKLENITEV POGODBE

Pogodba se bo pred podpisom vsebinsko prilagodila spremembam glede na postavljena
vprasanja in odgovore na PJN.

Izbrani ponudnik bo po pravnomoénosti odlocitve o oddaji javnega narocila pozvan k
podpisu pogodbe. Izbrani ponudnik je dolZan najkasneje v 10 (desetih) dneh po pozivu k
podpisu pogodbe, pogodbo podpisati in jo vrniti naro¢nikoma. V nasprotnem primeru lahko
naro¢nik sklepa, da je ponudnik odstopil od namere za sklenitev pogodbe. V tem primeru
bo naroénik od tak$nega ponudnika poleg zakonskih moZnostih, ki jih ima po ZIN-3,
zahtevala tudi povraéilo vse morebitno dodatno nastale Skode zaradi takSnega ravnanja
izbranega ponudnika. V primeru, da izbrani ponudnik ne bo Zelel podpisati pogodbe, si
naroé¢nik pridriuje pravico, da bo izbral ponudbo ponudnika, ki se je uvrstila za ponudbo
prvotno izbranega ponudnika. V kolikor tudi ta ponudnik odstopi od ponudbe, lahko
naroénik pozove k sklenitvi pogodbe naslednjega ponudnika in tako dalje, dokler naroCnik
ne sklene pogodbe oz. dokler vsi ponudniki ne odstopijo od ponudbe. Narocnik bo v
tak$nem primeru izbral ponudbo naslednjega ponudnika samo v primeru, v kolikor bo
njegova ponudba dopustna ter ce bo to v interesu narocnika.
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36.3

36.4

37

37.1

37.2

37.3

37.4

Od trenutka izbire najugodnejSe ponudbe do zacetka veljavnosti pogodbe ne smeta niti
narocnik niti ponudnik sprejeti nobenih ukrepov, ki bi lahko ogrozili zatetek veljavnosti
pogodbe ter njene izvedbe.

Pogodba se sklene pod odloznim pogojem predloZitve ustrezne garancije za dobro izvedbo
pogodbenih obveznosti in/ali garancije za odpravo napak v garancijski dobi, ¢e je le-ta
zahtevana.

POGOIJI, KI JIH MORA IZPOLNJEVATI PONUDNIK

SPLOSNO

Da bi bila ponudnikom priznana sposobnost za izvedbo javnega narocila, morajo
izpolnjevati pogoje za priznanje sposobnosti, kot so podani v nadaljevanju. Izpolnjevanje
posameznega pogoja dokazujejo ponudniki na naéin, kot je naveden pri posameznem
pogoju. Obrazci in izjave za dokazovanje sposobnosti ponudnikov so podani v Poglavju 6 —
Obrazci za sestavo ponudbe. Vsa zahtevana dokazila je potrebno prilozZiti k ponudbi. Vse
obrazce je treba izpolniti in podpisati.

Ce bodo ali se bodo zdele informacije ali dokumentacija, ki jo mora predloZiti ponudnik,
nepopolne ali napacne oziroma, ée bodo posamezni dokumenti manjkali, lahko naroénik
zahteva, da ponudnik v ustreznem roku predlo?i manjkajo¢e dokumente ali jih dopolni,
popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da je taksSna
zahteva popolnoma skladna z naéelom enake obravnave in transparentnosti. Naro¢nik od
ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove ponudbe le,
kadar dolo¢enega dejstva ne more preveriti sama. PredloZitev manjkajofega dokumenta ali
dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali dokumentacije se lahko nanasa izkljuéno
na takSne elemente ponudbe, katerih obstoj pred iztekom roka, dolocenega za predloZitev
ponudbe, je mogoce objektivno preveriti. Ce ponudnik ne bo predloZil manjkajo¢ega
dokumenta ali ne bo dopolnil, popravil ali pojasnil ustrezne informacije ali dokumentacije,
bo naroc¢nik ponudbo takega ponudnika izlogil.

V primeru, da bo narognik od ponudnika zahteval predloZitev kataloskega materiala ali/in
vzorce, je treba le-te dostaviti v roku, ki ga je doloé¢il naroénik, sicer bo tak&en ponudnik

izkljuen iz nadaljnjega postopka oddaje javnega narotila.

Naro¢nik si pridrzuje pravico preveriti resni¢nost vseh podatkov.
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37.5 Kadar naroénik zahteva dokazila, ta ne smejo biti starej$a kot trideset (30) dni pred rokom,
doloéenim za oddajo ponudb. Dokumenti morajo ne glede na doloCeno oz. zahtevano
najve&jo dopu$éeno starost vedno odrazati zadnje stanje.

38 OSNOVNA SPOSOBNOST

38.1 Ponudnik se mora v celoti strinjati z vsemi dolodili in pogoji iz dokumentacije v zvezi z oddajo
javnega narodila, kakor tudi z dodatki in prilogami dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
narotila ter spremembami dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naroCila, ki so bile
posledica vprasanj in odgovorov na PJN.

38.2 Naroénik bo iz postopka javnega naroéanja izkljucil ponudnika, ¢e je ta na dan, ko potece
rok za oddajo ponudb, izloéen iz postopkov javnih narodil zaradi uvrstitve v evidenco
gospodarskih subjektov z izre¢enimi stranskimi sankcijami izlo€itve iz postopkov javnega
naro¢anja.

Gospodarski subjekti, za katere ne smejo obstajati razlogi za izkljucitev

Neobstoj razlogov za izkljuéitev morajo izkazati naslednji gospodarski subjekti:

- ponudnik;

- vsi partnerji v skupni ponudbi;

- vsi podizvajalci, ne glede na fazo izvedbe javnega narodila, v kateri se vkljucijo vizvedbo
javnega naro¢ila;

- ge ponudnik v skladu z 81. &lenom ZIN-3 uporablja zmogljivosti drugih subjektov,
subjekti, katerih zmogljivosti uporablja ponudnik.

39 POGOIJI ZA SODELOVANIE

Naroénik dolo¢a pogoje za sodelovanje, ki so navedeni v tem poglavju dokumentacije.

Gospodarski subjekti, za katere so doloceni pogoji
Iz opombe je razvidno, za katere gospodarske subjekte veljajo posamezni pogoji.

Pogoiji se lahko nana3ajo na naslednje gospodarske subjekte:
- na ponudnika;
- na partnerje v skupni ponudbi na podlagi ¢etrtega odstavka 10. ¢lena ZJN-3.

Naroénik si pridriuje pravico, da v €asu pregleda ponudb in vse do podpisa pogodbe od
ponudnikov lahko zahteva predloZitev dokazil, ki izkazujejo izpolnjevanje zahtevanih pogojev,
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predloZitev morebitnih potrebnih pooblastil za preveritev izpolnjevanja zahtevanih pogojev
oziroma podatkov, predloZitev podatkov o naslovih, kjer je mogoée preveriti izpolnjevanje
pogojev oziroma vse potrebno za pregled in preveritev ponudb.

Ekonomsko-finanéni pogoji
39.1  Ponudnik v obdobju zadnjih 6 mesecev pred izdajo potrdila ni imel dospelih neporavnanih

obveznosti (blokad) na posiovnem raéunu. Potrdilo o dokazilu ne sme biti izdano ve¢ kot
trideset (30) dni pred iztekom roka za prejem prijav na javni razpis.

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 39.1:

- Potrdila vseh poslovnih bank, pri katerih ima ponudnik odprt poslovni raéun o
blokiranih/neblokiranih poslovnih racunih za zadnjih 6 mesecev od pridobitve potrdila ali obrazec
BON-2.

Opomba: Zadostitev pogoju 39.1 morajo izpolniti:

- ponudnik
- vsi partnerji v skupni ponudbi

Reference ponudnika

39.2  Gospodarski subjekt je od 1. 1. 2021 do 31. 10. 2024 uspesno izvedel najmanj eno (1)
istovrstno oz. podobno storitev, kot je predmet javnega narodila, pri katerih je posamezna
vrednost pogodbe/narodila presegla 40.000 EUR letno (brez DDV). Navedene referenéne
pogodbe so bile zaklju¢ene v pogodbeno predvidenem roku.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.2:
- PriloZena ustrezna referencna potrdila, podpisana in izpolnjena s strani Naro¢nika oz. Investitorja
referenénih del (Obrazec 1)

Opomba: Zadostitev pogoju se ugotavlja kot sestevek vrednosti izvedenih del vseh gospodarskih
subjektov, ki nastopajo v ponudbi (ponudnik in/ali partnerji v skupnem nastopanju), pri éemer
morajo vsi skupaj pogoju zadostiti 100 %.

Primerjajo se pogodbene vrednosti brez DDV,
Narocnik si pridrZuje pravico, da zahteva dodatna dokazila (na primer: pogodbo z naroénikom oz.

investitorjem ali delodajalcem, obraéun, konéno situacijo, potrdilo o izpla€ilu,...) za navedene
reference oziroma reference preveri neposredno pri naroéniku oz. investitorju ali delodajalcu.
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Tehni¢ne zmogljivosti in zagotavljanje kakovosti

39.3 Storitve morajo biti izvedene skladno s tehni¢no specifikacijo, predpisi, postopki in
delovnimi navodili. Ponudnik se mora obvezati da izpolnjuje oz. bo izpolnil vse zahteve NEK,
ki so navedene v Tehni¢ni specifikaciji Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite
v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027 z dne 12. 11. 2024.

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 39.3:

- Izpolnjen in podpisan Obrazec 3t. 3 (Izjava ponudnika, da izpolnjuje oz. bo izpolnil vse zahteve
NEK navedene v Tehniéni specifikaciji)

- Relevantna dokazila iz katerih je razvidno, da ponudnik izpolnjuje pogoje iz Tehnitne specifikacije.
- Podpisan in izpolnjen obrazec v Poglavju 5 (lzjava o izpolnjevanju zahtev kakovosti)

- Podpisan in izpolnjen Obrazec 2 - Izjava o sistemu vodenja kakovosti

Vso zahtevano dokumentacijo mora ponudnik priloZiti ob dostavi ponudbe.

Opomba: Zadostitev pogoju 39.3 morajo izpolniti:

- ponudnik
- vsi partnerji v skupni ponudbi.

Nasprotje interesov

39.4 Iz postopka javnega naroganja bodo izlo¢ene vse ponudbe, ki ne izpolnjujejo zahtev kodeksa
varnostne in poslovne etike NEK, ki opredeljuje, da niti zaposleni niti druZinski Clani
zaposlenih ne smejo:

- biti dobavitelj NEK, zastopati dobavitelja v poslih z NEK, ali biti €lan njegove uprave;

- imeti finanénih interesov v organizaciji ali druzbi, s katerimi NEK posluje, ¢e bi ti povzrocali
nasprotje interesov;

- uporabljati sredstev NEK za zasebne potrebe in/ali za druge organizacije vkljuno z napravami,
orodji in ostalimi viri.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.4:
- Izjava o nasprotju interesov (Obrazec 5) — priloZiti ponudbi podpisanega in izpolnjenega

OPOMBA:
Zadostitev pogoju 39.4 moraijo izpolniti:

- ponudnik,
- vsi partnerji v skupni ponudbi.
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40

40.1

40.2

40.3

40.4

PODIZVAJALCI

Ponudnik lahko del javnega naroéila odda v podizvajanje, vendar v podizvajanje ne sme
oddati celotnega javnega narodila.

V primeru izvedbe javhega narodila s podizvajalci, je potrebno v ponudbi navesti vse
podizvajalce (kontaktne podatke in zakonite zastopnike) in vsak del narodila, ki ga bo izvedel
posamezni podizvajalec (predmet, koli¢ina, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del) in
upostevati spodaj navedena dolo¢ila.

Neposredno pladilo podizvajalcem na podlagi ZIN-3 ni veé a priori obvezno, zaradi ¢esar
lahko do neposrednega placila podizvajalcem pride samo v primeru, da podizvajalec to
zahteva, pri ¢emer je lahko tak$na zahteva podana zgolj ob oddaji ponudbe glavnemu
izvajalcu, ki mora zahtevo posredovati naro¢niku ob prvi priglasitvi podizvajalca. V kolikor
zahteva za neposredno plaéilo s strani podizvajalca ne bo dana pravocasno, takSne zahteve
v kasnejsi fazi izvedbe del naroénik ne rabi ve¢ upostevati, razen v kolikor so izpolnjeni
pogoji po 631. ¢lenu OZ.

Kadar namerava ponudnik izvesti javno naroéilo s podizvajalcem, ki zahteva neposredno
pladilo, mora:
- glavni izvajalec v pogodbi pooblastiti naro¢nika, da na podlagi potrjenega raduna
oziroma situacije s strani glavnega izvajalca neposredno pladuje podizvajalcu,
- podizvajalec predloZiti soglasje, na podlagi katerega naroénik namesto ponudnika
poravna podizvajaléevo terjatev do ponudnika,
- glavni izvajalec svojemu ra¢unu ali situaciji priloZiti ra¢un ali situacijo podizvajalca, ki
ga je predhodno potrdil.

Ce se neposredno pladilo podizvajalcem ne bo izvajalo, naroénik od glavnega izvajalca
zahteva, da mu najpozneje v 60 dneh od platila konénega racuna oziroma situacije poslje
$vV0jo pisno izjavo in pisno izjavo vseh podizvajalcev, ki ne bodo neposredno placani s strani
naroCnika, da je podizvajalec, ki ni bil neposredno placan, prejel placilo za izvedene gradnje
ali storitve oziroma dobavljeno blago, neposredno povezano s predmetom javnega
narotila. Ce glavni izvajalec ne ravna v skladu z navedeno zahtevo, je narocnik na podlagi
sedmega odstavka 94. ¢lena ZJN-3 DrZavni revizijski komisiji dolzan podati predlog za
uvedbo postopka o prekriku iz 2. tocke prvega odstavka 112. ¢lena ZJN-3.
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40.5

40.6

Ce se neposredno plaéilo podizvajalcem ne bo izvajalo, podatki o podizvajalcih niso sestavni
del pogodbe, zaradi éesar se pogodba o izvedbi javnega naroanja ne bo spreminjala, v
kolikor ne pride do neposrednih pla&il kakinemu od na novo priglaSenih podizvajalcev.

Ce bo ponudnik izvajal javno narodilo s podizvajalci, mora v ponudbi:

- navesti vse podizvajalce ter vsak del javnega narocila, ki ga namerava oddati v
podizvajanje,

- navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih podizvajalcev,

- predloZiti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. lenom ZJN-3 ter,

- priloZiti zahtevo podizvajalca za neposredno placilo, ¢e podizvajalec to zahteva
(obrazec 4).

Ce bo izvajalec nove podizvajalce priglasil ali zamenjal v fazi izvedbe pogodbe, mora
najkasneje v petih dneh po angaZiranju novega podizvajalca:
- navesti firmo/ime in sedeZ/naslov novega podizvajalca ter del javnega narodila, ki ga
namerava oddati v podizvajanje temu subjektu,
- navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih novo predlaganih
podizvajalcev,
- predloziti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. ¢lenom ZJN-3 ali dokazila
o neobstoju razlogov za izkljucitev ter izpolnjevanju pogojev ter
- prilogiti zahtevo podizvajalca za neposredno placilo, e podizvajalec to zahteva
(obrazec 4).

Glavni izvajalec mora med izvajanjem javnega narolila gradnje ali storitve naroénike
obvestiti o morebitnih spremembah informacij drugega odstavka 94. ¢lena ZJN-3 in poslati
informacije o novih podizvajalcih, ki jih namerava naknadno vkljuéiti v izvajanje tak3nih
graden;j ali storitev, in sicer najkasneje v petih dneh po spremembi. V primeru vkljuitve
novih podizvajalcev mora glavni izvajalec skupaj z obvestilom posredovati tudi podatke in
dokumente iz druge, tretje in ¢etrte alineje drugega odstavka 94. ¢lena ZJN-3. V kolikor
izvajalec tega ne bo storil, ima naroénik pravico, da za vsako ugotovljeno kriitev izvajalcu
zaracuna pogodbeno kazen v viSini 1.000 EUR za neobvestanje o posameznem
podizvajalcu.

Pri priglasitvi/zamenjavi podizvajalcev v fazi izvedbe pogodbe je potrebno zahtevi priloZiti
tudi podpisano izjavo izvajalca del glede prenasanja odgovornost za zahteve kvalitete (v
celoti ali delno) na podizvajalca (SR in AQ storitve).

Kadar namerava ponudnik izvesti javno naroilo s podizvajalcem, mora tiste pogoje, ki so
izrecno navedeni, izpolnjevati tudi podizvajalec, ki sodeluje pri izvedbi javnega narocila.
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40.7

40.8

41

41.1

Skladno z zakonodajo je izvajalec dolZan priglasiti vse podizvajalce (podjetja,
posameznike), ki bodo dela izvajali, Ze v ponudbi. Naroénik bo presojal moznosti menjave
podizvajalca (in kadra) zgolj, ¢e bodo za to izkazani utemeljeni objektivni razlogi na strani
izvajalca.

NaroCnik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca oziroma vkljucitev novega
podizvajalca v primeru, ko so podani razlogi za izkljuéitev gospodarskega subjekta, ¢e
podizvajalec ne izpolnjuje pogojev, ki jih je naro¢nik dolotil za podizvajalce v tej
dokumentaciji ter tudi, ¢e bi to lahko vplivalo na nemoteno izvajanje javnega narodila.
Narocnik bo o morebitni zavrnitvi novega podizvajalca obvestil glavnega izvajalca
najpozneje v desetih dneh od prejema predloga za zamenjavo, pri éemer gre v tem primeru
za instrukcijski rok, ki ne vpliva na pravico naro&nika do kasnejse zavrnitve podizvajalca, ¢e
za to obstajajo utemeljeni razlogi.

SKUPINA PONUDNIKOV

Na podlagi tretjega odstavka 10. élena ZIN-3 lahko v postopku javnega naroéanja
sodelujejo tudi skupine gospodarskih subjektov, vkljuéno z zaéasnimi zdruzeniji.

V primeru skupne ponudbe bo naroénik od izbrane skupine zahtevala predlozitev

ustreznega akta o skupni izvedbi narodila, ki mora vsebovati vsaj:

- imenovanje nosilca posla pri izvedbi javnega naroéila,

- navedbo vseh partnerjev v skupini (naziv in naslov partnerja, zakonitega zastopnika,
maticna Stevilka, dav¢na Stevilka, tevilka transakcijskega ra¢una),

- pooblastilo vodilnemu partnerju v skupini in odgovorni osebi za podpis ponudbe ter
podpis pogodbe,

- neomejeno solidarno odgovornost vseh partnerjev v skupini do naro¢nika,

- obseg posla (podrocje dela, natanéna navedba vrste in obsega del, ki ga bo prevzel in
izvedel vsak partner v skupini in deleZ vsakega partnerja v skupini v % in vrednost del, ki
jih prevzema posamezni partner v skupini in njihove odgovornosti),

- izjava, da so vsi ponudniki v skupni ponudbi seznanjeni z navodili ponudnikom in
razpisnimi pogoji ter merili za dodelitev javnega naroéila in da z njimi v celoti soglasajo,

- izjava, da so vsi ponudniki seznanjeni s plagilnimi pogoiji iz te dokumentacije

- nadin placila preko vodilnega partnerja v skupini,

- dolo¢be v primeru izstopa kateregakoli od partnerjev v skupini,

- resevanje sporov med partnerji v skupini,
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41.2

41.3

- druge morebitne pravice in obveznosti med partnerji v skupini,
- rok veljavnosti pravnega akta.

V skladu s tretjim in $estim odstavkom 10. ¢lena ZIN-3 lahko v postopkih javnega naroéanja
sodelujejo skupine gospodarskih subjektov, vkljuéno z za&asnimi zdruZenji. Ce Zelijo skupine
gospodarskih subjektov predloZiti skupno ponudbo ali skupno prijavo za sodelovanje,
naro&nik od njih ne sme zahtevati, da imajo dolofeno pravno obliko.

V primeru, da ponudbo oddajata dva gospodarska subjekta, mora biti v ponudbeni
dokumentaciji to€no navedeno, kdo je vodilni partner in kdo je ¢lan konzorcija. Vodilni
partner namre¢ prevzema vso odgovornost za izvedbo del.

! V primeru, da Ponudnik oddaja skupno ponudbo kot skupina ponudnikov, mora vse pogoje,

razen kjer je izrecno navedeno drugace, izpolnjevati vsak partner v skupini ponudnikov.

41.4

42

42.1

42.2

Naéin nastopanja istega gospodarskega subjekta

Naroénik dopuséa, da isti gospodarski subjekt predlozZi ve¢ ponudb, vendar le v kolikor v
razliénih ponudbah nastopa v razliénih vlogah (bodisi kot samostojni ponudnik, bodisi kot
partner v skupnem nastopu), medtem ko lahko isti gospodarski subjekt v isti vlogi (bodisi
kot ponudnik, bodisi kot partner v skupnem nastopu) odda zgolj eno ponudbo. V primeru,
da bo isti gospodarski subjekt predloZil vec kot eno ponudbo, v kateri bo nastopal visti vlogi,
bodo vse ponudbe tega gospodarskega subjekta izloCene iz postopka oddaje javnega
naroCila. V primeru, da pa isti gospodarski subjekt nastopa v dveh ali ve¢ ponudbah v
razli€nih vlogah, bodisi kot ponudnik bodisi kot partner v skupni ponudbi, cenejsa ponudba,
v kateri nastopa isti ponudnik, po roku za oddajo ponudb ne sme biti umaknjena, sicer bodo
vse ponudbe, v katerih nastopa tak ponudnik, izlo¢ene iz postopka oddaje javnega narocila.

TUJI GOSPODARSKI SUBJEKTI

Gospodarski subjekti iz tujine morajo izpolnjevati enake pogoje, kot gospodarski subjekti s
sedeZem v Republiki Sloveniji, razen, ¢e je v tej dokumentaciji dolo¢eno drugace.

Ce ni drugae dolo¢eno, tuji gospodarski subjekti izkaZejo izpolnjevanje pogojev s
fotokopijami dokazil, ki odraZzajo aktualno pravno relevantno stanje. V primeru, da pristojni
organi tuje driave ne izdajajo tovrstnih dokazil, gospodarski subjekt predlozZi lastno pisno
izjavo, overjeno pred pristojnim organom drzave, kjer ima tak gospodarski subjekt svoj
sedeZ (upravnim ali sodnim organom, notarjem ali pristojno strokovno ali trgovinsko
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43

43.1

43.2

44

441

44.2

44.3

45

45.1

zbornico) ali pisno izjavo, dano pod kazensko in materialno odgovornostjo, ¢e tako doloéa
nacionalni zakon.

DODATNE STORITVE

Naro¢nik si pridrzuje pravico, da narocilo za morebitne dodatne storitve, ki predstavljajo
ponovitev podobnih storitev kot so zajete v predmetnem narocilu, odda izvajalcu
osnovnega naroc€ila po postopku s pogajanji brez predhodne objave in z izvajalcem skleneta
aneks k osnovni pogodbi skladno z ZJN-3.

Vrednost dodatnih storitev se dolo¢i na podlagi vrednosti iz osnovne pogodbe.

UPORABA ZMOGLJIVOSTI DRUGIH SUBJEKTOV

Ponudnik lahko glede pogojev v zvezi s tehniéno in strokovno sposobnostjo po potrebi za
posamezno javno naro€ilo uporabi zmogljivosti drugih subjektov, ne glede na pravno
razmerje med njimi in temi subjekti, in sicer v skladu z doloéili ZJN-3.

Ce ponudnik uporabi zmogljivosti drugih subjektov glede pogojev v zvezi s tehni¢no in
strokovno sposobnostjo, bo narocnik zahteval, da so ponudnik in navedeni subjekti skupaj
odgovorni za izvedbo javnega narodila. Pod enakimi pogoji lahko skupina gospodarskih
subjektov uporabi zmogljivosti sodelujo¢ih v tej skupini ali drugih subjektov.

V primeru javnega narodila gradnje, storitve in blaga, ki vkljuéuje namestitvena ali
inStalacijska dela, naro¢nik zahteva, da nekatere kljuéne naloge opravi neposredno
ponudnik sam, ¢e pa ponudbo predlioZi skupina gospodarskih subjektov, pa sodelujoéi v tej
skupini.

SPLOSNA ODGOVORNOST PONUDNIKA

Izbrani ponudnik mora obveznosti po pogodbi izvajati v skladu s slovenskimi predpisi. Vsa
dokumentacija, ki jo bo dostavil izbrani ponudnik, mora biti izdelana v skladu z veljavnimi
slovenskimi zakoni ter tehni¢nimi in drugimi predpisi in standardi in kot je zahtevano z
ustrezno slovensko zakonodajo.
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45.2

46

46.1

46.2

Izbrani ponudnik mora na svoje stroske in odgovornosti opraviti vse formalnosti in si
pridobiti morebitna ustrezna dovoljenja, potrebna za izvajanje del po tem javnem narocilu
oz. pogodbi.

INFORMACIJE ZA UGOTAVLJANIJE SPOSOBNOSTI

Preverjanje uradno dostopnih podatkov

Na podlagi osmega odstavka 79. ¢lena ZJN-3 ponudnik ni dolZan predloZiti dokazil ali drugih
listinskih dokazov, &e lahko naroénik potrdila ali druge potrebne informacije pridobi
brezplaéno z neposrednim dostopom do nacionalne baze podatkov katere koli drzave
¢lanice, kakrSne so nacionalni register javnih narocil, elektronski register podjetij,
elektronski sistem za shranjevanje dokumentov ali predkvalifikacijski sistem. Ponudnik prav
tako ni dolfan predloZiti dokazil, &e naroénik Ze ima te dokumente zaradi prejSnjega
oddanega javnega narotila ali sklenjene pogodbe oz. okvirnega sporazuma in so ti
dokumenti $e vedno veljavni oziroma izkazujejo navedbe v ESPD.

Podatke, ki se vodijo v uradnih evidencah in ponudnik za njih ni predloZil dokazila sam, lahko
naro¢nik namesto v uradni evidenci, na podlagi devetega odstavka 77. clena ZJN-3 preveri
v enotnem informacijskem sistemu, ki predstavlja zbirko podatkov o ponudnikih ter
njihovih ponudbah In ga vodi ministrstvo, pristojno za javna narotila, ¢e ponudnik v tem
sistemu narocnike izkazljivo potrdi.

V kolikor bo iz ESPD izhajalo, da lahko naroénik dokazila pridobi sam iz uradnih evidenc, bo
naro&nik pred sprejemom odloditve o oddaji javnega narodila za ponudnika, kateremu se je
odlo¢il oddati javno narocilo ter za druge ponudnike, za katere narocnik tako oceni, v
uradnih evidencah preveril izpolnjevanje pogojev ter neobstoj razlogov za izkljuditev.

V kolikor takéna preveritev v uradnih evidencah ne bo mogoda, bo naro¢nik ravnal v skladu
s tocko Preverjanje podatkov, ki niso uradno dostopni, iz te dokumentacije.

Dokazovanje pogojev za sodelovanje

Ce ni v teh navodilih za posamezne dokumente drugace doloc¢eno, zado3ta predloZitev
skeniranih zahtevanih dokumentov. Naroénik si pridrZuje pravico do vpogleda v originalne
dokumente.

Obrazci izjav, ki jih mora predloZiti ponudnik, so del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
narodila. Izjave so lahko predloZene na teh obrazcih ali na ponudnikovih, ki pa vsebinsko
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46.3

bistveno ne smejo odstopati od priloZenih obrazcev. Izjave ponudnika morajo biti
elektronsko podpisane s strani ponudnika.

Naro¢nik si pridriuje pravico do preveritve verodostojnosti izjav oziroma potrdil pri
podpisniku le-teh,

Ce obstaja naro¢nikova zahteva, koliko stari so lahko dokumenti, ki jih ponudnik prilaga kot
dokazila, je to navedeno pri posameznem pogoju. V kolikor ni navedeno niesar, starost
dokumenta ni pomembna, odraZati pa mora zadnje stanje. Dokumenti morajo ne glede na
doloceno oziroma zahtevano najvedjo dopuiéeno starost vedno odrazati zadnje stanje.

V kolikor je ponudnik samostojni podjetnik in ne more pridobiti in predloZiti zahtevanih
dokumentov, mora priloZiti primerne dokumente, iz katerih izhaja izpolnjevanje
zahtevanega pogoja.

V kolikor ponudnik nima sedeZa v Republiki Sloveniji in ne more pridobiti in predloZiti
zahtevanih dokumentov, ker driava v kateri ima ponudnik svoj sedeZ ne izdaja tak$nih
dokumentov, lahko ponudnik namesto elektronskega dokazila predloZi zapriseZeno izjavo
pri€ ali zaprisezeno izjavo ponudnika. Izjava mora biti podana pred pravosodnim ali
upravnim organom, notarjem ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskih subjektov
v drZavi, v kateri ima ponudnik svoj sede?.

Kadar ima ponudnik sedeZ v drugi dravi, mora v ponudbi, v obrazcu ESPD navesti svojega
pooblaséenca(-ko) za vrocitve, v skladu z dolo¢bami Zakona o splognem upravnem postopku
(Uradni list RS, $t. 24/06-UPB2, 105/06-ZUS-1, 126/07,65/08, 8/10in 82/13; v nadaljevanju:
ZUP). V kolikor to ne bo storil, mu bo, v skladu z ZUP, po uradni dolZnosti postavljen
pooblaséenec za vroditve.

Naroc¢nik bo pred sprejemom odlo¢itve o oddaji javnega naroéila od ponudnika, kateremu
sta se odlocila oddati javno naro¢ilo, lahko pa tudi od ponudnikov, ki so po merilu za izbor
uvrs€eni za ponudbo ekonomsko najugodnej$ega ponudnika, zahteval, da predloZi vsa
dokazila v skladu s 77. élenom ZJN-3, ki niso uradno dostopna v javnih evidencah.

Narocnik si pridriuje pravico, da za vsakega od postavljenih pogojev zahteva dodatna
dokazila, kot na primer: skenirane sklenjene pogodbe za referenéne posle, podatke o
referenénih poslih, dokazila o kadrih, ipd...

Pridobivanje podatkov na druge nacine
V kolikor bo naro¢nik kak3en podatek o izpolnjevanju razlogov za izkljuéitev ali
neizpolnjevanju pogojev pridobil na drugaen natin, kakor preko dokazil iz uradno
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dostopnih podatkov, na primer preko konkurenénih ponudnikov ali preko tretjih
gospodarskih subjektov, drugih naroénikov in podobno, si narocnik pridrzuje pravico, da
tak$ne informacije in podatke preveri.

V ta namen ima naroénik pravico, od ponudnika zahtevati dokazila v zvezi s pridobljenim
podatkom ali informacijo, ki ga mora ponudnik predloZiti v roku, ki ga bo dolocil naro¢nik v
pozivu in bo praviloma znasal tri delovne dni, sicer lahko naroénik ponudbo izkljuci iz
postopka oddaje javnega narocila.

46.4 Pojasnila ponudb
Naroénik lahko na podlagi sedmega odstavka 79. ¢lena ZJN-3 pozove gospodarske subjekte,
da dopolnijo ali pojasnijo potrdila, predioZena v skladu s 77. in 78. clenom ZIN-3.

Za pojasnila ponudb bo naroénik dolodil primeren rok, ki bo praviloma znasal tri (3) delovne
dni.

E. SESTAVNI DELI PONUDBE

Ponudba mora biti izdelana v skladu z zahtevami naro&nikov iz te dokumentacije in oddana v skladu
z navodili naroénika NEK za oddajo elektronske ponudbe. Mora biti podpisana ter potrjena, kjer je
to oznaceno.

Ponudba naj na zaéetku vsebuje kazalo o vsebini.

Ponudba mora biti podpisana s strani zakonitega zastopnika ali osebe, ki je s pisnim pooblastilom
poobladéena za podpisovanje v imenu zakonitega zastopnika ponudnika. V tem primeru mora
ponudba na zagetku vsebovati veljavno in podpisano pooblastilo zakonitega zastopnika ponudnika.
V primeru, da ponudbo oddaja skupina ponudnikov, mora biti ponudba podpisana s strani
zakonitega zastopnika vodilnega partnerja v skupnem nastopanju ali osebe, ki je s pisnim
pooblastilom poobla$éena za podpisovanje v imenu zakonitega zastopnika vodilnega partnerja v
skupnem nastopanju, razen v delih, kjer je potreben podpis obeh partnerjev (npr. pogodba,
obrazci).

47 ZAUPNOST PODATKOV

Vsa dokumentacija, predana s strani izvajalca, je last NEK. Vsa dokumentacija posredovana
izvajalcu del se lahko uporabi le za namene projekta in ne sme biti posredovana tretji osebi brez
pisne odobritve NEK.

NEK ima lastninsko pravico do naértov, projektov, specifikacij in znanj, ki se nudijo pri izvajanju
pogodbenih del, in do vsakega znanja/izkusenj, izbolj$ave ali iznajdbe, ki se razvije med izvedbo
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pogodbenih del ali kot rezultat tak3nih del (skupno poimenovanih kot »informacije«). Za NEK so
vse takSne informacije poslovna skrivnost. lzvajalec ima pravico uporabiti takéne informacije samo
za svoje osebje in za izvedbo del po pogodbi ter v skladu z dolo¢ilom o zaupnosti informacij.
lzvajalec ne sme posredovati nikomur podatkov o projektu oziroma projektov v celoti ali
posameznih delov brez predhodne pismene odobritve NEK. Vsa pojasnjevanja projektov, predaja
dokumentacije tretjim osebam se izvaja skladno s pisno zahtevo NEK. KrSenje tega pravila
predstavlja hujsSo krsitev pogodbenih obveznosti.

Vsi obrazci morajo biti podpisani, skenirani in priloZeni v elektronski sistem

OBVEZNI SESTAVNI DELI PONUDBE Samostojni ponudnik | Ostali ponudniki v skupini Podizvajalci
oz. vodilni ponudnik v ponudnikov / Joint
skupini ponudnikov / Venture
Joint Venture
Pog!av;e 1, Na.vodlla gospodarskim v % %
subjektom za izdelavo ponudbe
Poglavje 2, Obrazec pogodbe v X X
Poglavje 3, Tehnié¢na specifikacija v % %

PrilozZiti dokazila, e je tako zahtevano v TS
Poglavje 4, Ponudbeni predracun

V elektronskem sistemu naroénika izpolni
ponudnik — vpiSe skupno vrednost brez v % [%
DDV.

PriloZiti tudi ponudbeni predraéun v *.xlsx
in skeniran v * pdf formatu

Poglavje 5, QS-610, rev. 2 v v %

6. Obrazci za sestavo ponudbe (Obrazci 1-5)

Obrazec 1 - PriloZena zahtevana referenéna

potrdila, potrjena s strani naroénikov oz. v v v
investitorjev

Obrazec 2 - Izjava o sistemu vodenja

kakovosti

Dokazila: Kopije certifikatov kakovosti, v v v

veljavna izdaja priroénika sistema
zagotavljanja kakovosti,...
Obrazec 3 - Izjava o izpolnjevanju pogojev

iz tehniéne specifikacije v v X
Dokazilo: relevantna dokazila

Obrazec 4 — podatki o podizvajalcu ter

izjava o izpolnjevanju osnovnih pogojev za v v v
podizvajalca

Obrazec 5 - Izjava o nasprotju interesov v v v
Akt oz. sklep o varovanju poslovne

skrivnosti, v primeru, da so deli ponudbe v X X
oznadeni s stopnjo zaupnosti

Vsa dokatzila, opisi, priloge in podobno, kar v % %

je zahtevano v Tehniénih specifikacijah
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Izjavljamo, da smo seznanjeni z vsemi dolo¢ili tega »Navodila gospodarskim subjektom za
izdelavo ponudbe«, da smo jih razumeli ter sogla§amo, da so sestavni del te dokumentacije v
zvezi z oddajo javnega narocila.

(*Ponudbi ne prilagati celotnih navodil, temveé¢ samo to tabelo Obvezni sestavni deli ponudbe s
podpisom).

Podpis:
(oseba, ki je pooblastena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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POGLAVJE 2
OBRAZEC POGODBE




NUKLEARNA ELEKTRARNA KRSKO, d.o.0., Vrbina 12, 8270 KRSKO, mati¢na 3tevilka:
5034345000, osnovni kapital: 353.544.826,00 EUR, davcna Stevilka: S161082597, ki jo zastopata
predsednik uprave Gorazd Pfeifer in ¢lan uprave Sasa Medakovié, (v nadaljevanju narocnik)

ki ga zastopa (v nadaljevanju izvajalec)

ID za DDV:

Matic¢na Stevilka:

TRR:

POGODBA st.

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekundarnem laboratoriju
v letih 2025, 2026 in 2027

I.  UVODNE UGOTOVITVE

1. dlen
Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da:
- je narocnik izvedel javno narodanje po postopku naroéila male vrednosti (storitev) - 47.
¢len Zakon o javnem naro€anju (Uradni list RS, §t. 91/15 z vsemi dodatki in spremembami;
v nadaljevanju: ZJN-3), objavljeno na Portalu javnih naro€il, za javno narodilo »Umerjanje
prenosnih merilnikov radioloSke zas¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026
in 2027« (v nadaljevanju javno naroéilo) dne , pod St. objave

']

- je bil na podlagi zakljuenega postopka javnega narodila kot najugodnej$i ponudnik

izvedenega javnega narocila za »Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zaséite v
sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027« izbran izvajalec po tej pogodbi,
- je odlocitev o oddaji javnega narocila postala pravhomoéna dne




. PREDMET POGODBE

2. Clen
Naro&nik naroca, izvajalec pa sprejme naroCilo in se obveZe za narocnika izvesti Umerjanje
prenosnih merilnikov radiolo$ke zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,
skladno:

- s Tehniéno specifikacijo »Umerjanje prenosnih merilnikov radiolo3ke za3¢ite v
sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027«, rev. 0, z dne 12. 11. 2024,

- s ponudbeno dokumentacijo St. zdne __.__.

- s konénim ponudbenim predra¢unom $t. zdne .

-z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila.

V primeru nasprotja med to pogodbo, razpisno dokumentacijo in ponudbo, veljajo najprej
doloébe te pogodbe, nato dolo¢be razpisne dokumentacije, nato dolo¢be ponudb, e ni v tej
pogodbi izrecno navedeno drugace.

Naroénik si pridrZuje pravico, da:

- poveca obseg pogodbenih storitev, glede na narotene potrebe v ¢asu izvajanja pogodbe,
- zmanj$a obseg pogodbenih storitev v primeru, da se bodo v tasu lzvajanja pogodbe
naro¢nikove potrebe po storitvah zmanjsale.

lil. ROKIZA IZVEDBO

3. dclen
Dela se bodo izvajala v ¢asu od 1. 1. 2025 do 31. 12, 2027.

IV. POGODBENA VREDNOST DEL

4. dlen

Pogodbena vrednost, na podlagi predvidenih koli¢in naroénika, za kvalitetno in v roku izvedena
dela iz 2. ¢lena te pogodbe znasa za leto 2025: EUR; za leto 2026:
EUR; za leto 2027: EUR.
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Za leta 2025, 2026 in 2027 skupaj znasa pogodbena vrednost:

= EUR

(z besedo: EUR 0/100)

Dejanska vrednost pogodbe bo odvisna od dejansko izvedenih del (umerjanj/kalibracij
merilnikov) pri dobavitelju.

DDV se obracuna posebej, v skladu z veljavno zakonodajo RS.

5. clen
Vrednost del iz 2. ¢lena te pogodbe je dolotena v dobaviteljevem Ponudbenem predraéunu
st. zdne , ki je kot priloga sestavni del te pogodbe.

V. NACIN ZARACUNAVANIJA IN PLACILA

6. clen
lzvajalec se obvezuje, da bo za opravljene storitve po tej pogodbi izstavljal ra¢une enkrat
mese&no, za storitve, realizirane v preteklem mesecu najkasneje v 8 (osmih) dneh od opravljene
storitve, v EUR-ih, v enem izvodu in z ustreznimi prilogami o opravljenih delih (s strani naro¢nika
potrjeni dnevniki dela, ki imajo vse podatke kot so v vzorcu v priponki pogodbe) ter z obvezno
navedbo Stevilke te pogodbe in datumom opravljene storitve.

Ce radun ni predioZen z ustreznimi prilogami in ne vsebuje vseh zakonsko dologenih elementov
ali niizdan v skladu s pogodbo, se zavrne v celoti. Na ra¢unih mora biti obvezno navedba $tevilke
te pogodbe in datum opravljene storitve.

Narocnik in dobavitelj se dogovorita, da mora dobavitelj izdajati, naroénik pa prejemati e-raéune
izdane v skladu z evropskim standardom, ki je doloden v vsakokratnem izvedbenem sklepu
Evropske komisije. Naro¢nik bo e-radune prejemal preko elektronske banke, in sicer na enega od
njegovih transakcijskih racunov:

- 8t. 5156 0292 4001 8793 453, pri Nova Ljubljanska banka d.d. Ljubljana, Trg Republike 2, 1520 Ljubljana,
SWIFT: LIBASI2X;

- §t. SI56 0400 1004 8892 548 pri OTP banka d.d., Slovenska cesta 58, 1000 Ljubljana, SWIFT: KBMASI2X;

- §t. SI56 3400 0102 2600 457, pri Banka Sparkasse d.d., Ljubljana, Cesta v Kleée 15, 1000 Ljubljana, SWIFT:
KSPKSI22XXX.
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Izjemoma, & dobavitelj ne more izdajati e-ra¢unov v skladu z evropskim standardom, ki je
dologen v vsakokratnem izvedbenem sklepu Evropske komisije, lahko raéun posreduje
elektronsko na e-naslov: invoices@nek.si.

7. ¢len
Na vsakem racunu, ki ga izdaja izvajalec, je potrebno podati tudi sledece ugotovitve:

Letni pogodbeni znesek: XXXX EUR
Do sedaj fakturirano (1): XXXX EUR
Za fakturirati po tem racunu (2): XXXX EUR
Skupna realizacija do sedaj (1+2): XXXX EUR
Ostane za realizacijo: XXXX EUR
8. clen

Prejete racune bo naroénik overil ali zavrnil v roku 15 (petnajst) dni od prejema ra¢una v NEK,
poravnal pa v 30 (tridesetih) dneh od prejema racuna z nakazilom na izvajal€ev transakcijski racun
ali na drug obicajen nadin poravnave obveznosti (npr. cesija, asignacija, kompenzacija ipd.).

VI. OBVEZNOSTI POGODBENIH STRANK

Obveznost izvajalca

9. clen
Obseg del:
- izvedba umerjanja ter izdaja kalibracijskih certifikatov s kalibracijskimi zapisi,
- obsevanje ED in OSL dozimetrov in dostava potrdila o obsevanju.

V primeru ugotovitve prevelikih odstopanj kalibracijskih instrumentov mora izvajalec ovrednotiti
in dokumentirati predhodno izvedene testne rezultate, ¢e so bili s takSno kalibracijsko opremo
kalibrirani instrumenti NEK, mora izvajalec o tem pisno obvestiti NEK.

10. ¢len
Izvajalec se obvezuje opraviti vse storitve po tej pogodbi kvalitetno, strokovno in v dogovorjenih
rokih, skladno z dobrimi poslovnimi obi¢aji stroke, zahtevanimi postopki in NEK-ovimi
specifikacijami ter navodili NEK.
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11. ¢len

lzvajalec se obvezuje, da bo izvedbo storitev po tej pogodbi opravil vestno in po pravilih stroke,
pri Cemer mora skrbeti, da bo izvedba opravljena ekonomi¢no v okviru doloéil te pogodbe in
morebitnih dodatnih dogovorov med pogodbenima strankama. Izvajalec bo izpolnil naroéilo v
skladu s pogoji dokumentacije v zvezi z javnim naro&ilom, v dogovorjeni kakovosti in obsegu.
Narocnik lahko odkloni prevzem izvedenih storitev, ¢e te po koli¢ini in kvaliteti ne ustrezajo
pogojem iz dokumentacije v zvezi z javnim naroéilom. Po tem, ko naroénik ugotovi neustrezno
kvaliteto izvedenih storitev, le-to lahko oporeka v zakonsko dolo&enih rokih. Naroénik bo
povralilo nastale Skode uveljavijal po dolotilih Obligacijskega zakonika, neodvisno od
uveljavljanja pogodbene kazni.

12. ¢len
lzvajalec se obvezuje, da brez vnaprej$njega soglasja naroénika ne bo zamenjal podizvajalca, ki Ze
opravlja dela skladno s to pogodbo.

13. ¢len
Najpozneje v 60-ih dneh od placila konénega raduna naroéniku poslal pisno izjavo, podpisano s
strani morebitnega podizvajalca, da je le-ta prejel platilo za izvedeno delo oz. dobavljeno blago,
ki je neposredno povezano s predmetom javnega naro¢ila.

Obveznost naroénika

14. ¢len
Naroc¢nik bo:
- dostavil instrumente k izvajalcu v laboratorij,
- prevzel instrumente iz laboratorija in jih odpeljal v NEK,
- dostavil in prevzel dozimetre izvajalcu.

Vil. ODGOVORNOST

Izvajalceva odgovornost in od$kodnina.

lzvajalec prevzame odgovornost in se zavezuje, da bo poravnal Skodo, tako da naroénik in
podizvajalec ter vsi njegovi ali njuni uradniki, zastopniki, usluzbenci in zaposleni (»oSkodovanci«)
ne bodo od3kodninsko odgovorni za noben zahtevek, izgubo, poskodbo, odgovornost ali stro$ek
zaradi premoZenjske $kode naro¢nika in premoZenjske $kode ter poskodbe (vkljuéno s smrtjo)
katere koli tretje osebe (ta izraz vkljuéuje zaposlene pri naroénikovem in izvajaléevem
podizvajalcu ter katere koli dobavitelje), &e takien zahtevek, izguba, pokodba, odgovornost ali
stroSek izhaja iz ali nastane zaradi dejanj ali opustitve (dejanj), ki se lahko pripiSejo izvajalcu,

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026, 2027,
ZZP-185963 5



njegovim podizvajalcem ter katerim koli dobaviteljem in njihovim direktorjem, uradnikom,
zastopnikom, usluzbencem ali zaposlenim med opravljanjem svojega dela, ali pa ¢e nastane
zaradi napak v projektu, izdelavi in materialu iz obsega storitev ter dobave.

15. ¢len

Naro¢nikova odgovornost in odSkodnina.

Naroénik prevzame odgovornost in se zavezuje, da bo poravnal $kodo, tako da izvajalec, njegov
podizvajalec in dobavitelji ter vsi njegovi ali njihovi direktorji, uradniki, zastopniki, usluzbenci in
zaposleni (v nadaljevanju »o$kodovanci«) ne bodo odkodninsko odgovorni za noben zahtevek,
izgubo, poskodbo, odgovornost ali stroek zaradi premozZenjske $kode in/ali poSkodbe (vkljuéno
s smrtjo) oskodovanca ali katere koli tretje osebe, ki izhajajo iz ali nastanejo zaradi dejanj ali
opustitve (dejanj), ki se lahko pripiSejo naroéniku ali njegovim podizvajalcem ali katerim koli
njegovim ali njihovim direktorjem, uradnikom, zastopnikom, usluzbencem ali zaposlenim.

16. ¢len

Naroénik zagotavlja, da je odgovorni upravljavec jedrskega objekta NEK, zato se v nobenem
primeru in pod nobenimi pogoiji Izvajalec, njegovi podizvajalci, dobavitelji, direktorji, zastopniki
in osebje, ki jih zaposluje katerikoli od njih ne glede na njegovo dejavnost po tej pogodbi ne more
¢teti za upravljavca jedrskega objekta. Naroénik ima sklenjeno Polico za zavarovanje premozenja
NEK, ki krije rizike strojeloma, poZara in jedrske rizike. Poleg tega ima sklenjeno tudi Polico za
zavarovanje odgovornosti tretjim za jedrsko $kodo, ki izhaja ali je posledica jedrske nesrece (kot
je definirana v Pariki konvenciji o odgovornosti tretjim na podrocju jedrske energije z dne 29.
julija 1960 in dopolnjena s Protokolom Pariske konvencije z dne 16. novembra 1982), v skladu s
slovensko zakonodajo o jedrski odgovornosti.

lzvajalec, njegov podizvajalec in dobavitelji ter vsi njegovi ali njihovi direktorji, uradniki,
zastopniki, usluzbenci in zaposleni ne bodo v nobenem primeru odgovorni za kakr3no koli $kodo
na premoZenju ali njegovo izgubo ali $kodo v elektrarni in na katerem koli premoZenju na lokaciji
elektrarne (vkljuéno s premozZenjem tretjih oseb in naro¢nikovim premoZenjem), razen ¢e Skodo
v elektrarni in na katerem koli premoZenju na lokaciji elektrarne (vkljuéno s premozenjem tretjih
oseb ali naroénikovim premozenjem) oskodovanci povzrodijo namerno ali s hudo malomarnostjo,
niti za poskodbo (vkljuéno s smrtjo), ki jo povzrodi jedrska nesrea ali izhaja iz jedrske nesrece.
Naroénik bo poravnal $kodo, izvajalca ne bo 3tel za odgovornega in se bo odrekel vsem
morebitnim zahtevkom ter regresni pravici zoper izvajalca.

Zgoraj navedena od3kodnina preZivi prenehanje pogodbe in velja do konca razgradnje jedrskega
objekta.
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Definicija: Za namene te pogodbe ima »jedrska nesre¢a« pomen, kot ji ga dolocata Pariska
konvencija o odgovornosti tretjim na podro¢ju jedrske energije iz leta 1960 in njeno dopolnilo v
Protokolu iz leta 1964 in 1982.

17. ¢len
Pogodbena stranka, ki za izpolnjevanje svojih obveznosti po pogodbi zaposli podizvajalca, je
odgovorna drugi stranki, kot da gre za njena dejanja, ¢e podizvajalec strankinih obveznosti ne
izvaja ali jih izvaja neustrezno.

18. ¢len
Odskodnina, do katere so upraviéene pogodbene stranke v skladu s to pogodbo, bo prej usklajena
in placana na podlagi oskodovanéevega ratuna v $estdesetih (60) dneh. Ce izvajalec ne pla&a
odskodnine v skladu s to pogodbo na podlagi navedenega narocnikovega ra¢una, ima naro¢nik
pravico zahtevati placilo iz naslova banéne garancije, ki je takrat veljavna, tj. izvajaléeva banéna
garancija za dobro izvedbo ali ban¢na garancija za dobro izvedbo v garancijski dobi, v kolikor je v
razpisni dokumentaciji zahtevana.

19. ¢len

Celotna in skupna odgovornost izvajalca, vkljuéno s katerim kol zahtevkom, jamstvom, katerimi
koli stroski in izdatki, ki izhajajo iz ali nastanejo zaradi katerega koli vzroka, bodisi iz naslova
pogodbe, nezakonitega ravnanja (vkljuéno z malomarnostjo), objektivne odgovornosti ali kako
drugace, ne sme v nobenem primeru prese¢i 100-odstotne skupne pogodbene cene. V nobenem
primeru in pod nobenimi pogoji ne bosta niti izvajalec niti naro&nik odgovorna za
nerazpolozljivost elektrarne, remont, zaustavitve elektrarne ali motnje storitev, izgubo napajanja
opreme ali nadomestnega napajanja, stroske kapitala, izgubo dobitka ali prihodka ali izgubo
moznosti njihove uporabe, ki kadar koli izhajajo iz pogodbe, nezakonitega ravnanja (vkljuéno z
malomarnostjo), objektivne odgovornosti ali kako drugaée, in ne bosta odgovorna za katero koli
posredno ali posledi¢no izgubo ali katero koli $kodo.

Omejitve v tem €lenu se ne nanasajo na 3kodo, ki jo izvajalec, njegovi podizvajalci in vsi njihovi
direktorji, uradniki, zastopniki, usluibenci in zaposleni povzrodijo namerno ali s hudo
malomarnostjo.

20. ¢len
lzvajalec bo odgovoren le za $kodo, izgubo in strogke, ki nastanejo do konca veljavne garancijske
dobe, e bo o tej Skodi, izgubi in strodkih obvesgen takoj po njihovem nastanku ali odkritju.
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Vill. POGODBENA KAZEN

21. ¢len
Ce izvajalec po svoji krivdi ne izvede pogodbe v skladu z roki, sme narochik zaraCunati izvajalcu
pogodbeno kazen, ki zna3a 1 % pogodbene vrednosti za vsak dan zamude pri izvedbi naro¢ene
storitve. Znesek pogodbene kazni lahko znasa skupaj najve¢ 10 % pogodbene vrednosti. Pravica
zaralunati pogodbeno kazen ni pogojena z nastankom $kode narocniku. Povradilo skode bo
naroénik uveljavljal v okviru od$kodninske odgovornosti izvajalca.

V primeru predéasne prekinitve pogodbe sme naroénik izvajalcu zaracunati pogodbeno kazen v
vigini 10 % celotne pogodbene vrednosti (brez DDV).

IX. PODIZVAJALCI

22. ¢len
Vse zahteve iz poglavja X. te pogodbe veljajo tudi za vse podizvajalce na vseh podizvajalskih
nivojih.

lzvajalec za vse svoje delavce in delavce podizvajalca odgovarja kot za samega sebe in se torej v
vsakem primeru $teje, kot da je posamezno obveznost iz naslova te pogodbe izpolnil (ali niizpolnil
ali krsil) sam in to ne glede na to ali gre za posledico njegovega ravnanja in/ali za posledico
ravhanja njegovega podizvajalca.

Zamenjava podizvajalca z drugim ali sklenitev pogodbe z novim podizvajalcem je mozna samo s
predhodnim pisnim soglasjem naroénika. Narocnik mora soglasje podati ali ga zavrniti najkasneje
v roku 20 dni od prejema zahtevka izvajalca.

Naroénik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca oziroma vkljucitev novega podizvajalca
v primeru, ko so podani razlogi za izkljucitev gospodarskega subjekta, ¢e podizvajalec ne
izpolnjuje pogojev, ki jih je naro¢nik dolotil za podizvajalce v tej dokumentaciji ter tudi, Ce bi to
lahko vplivalo na nemoteno izvajanje javnega narocila. NaroCnik bo o morebitni zavrnitvi novega
podizvajalca obvestil glavnega izvajalca najpozneje v desetih dneh od prejema predloga za
zamenjavo, pri éemer gre v tem primeru za instrukcijski rok, ki ne vpliva na pravico narocnika do
kasnejse zavrnitve podizvajalca, e za to obstajajo utemeljeni razlogi.

Skladno z zakonodajo je izvajalec dolZan priglasiti vse podizvajalce (podjetja, posameznike), ki
bodo dela izvajali, Ze v ponudbi. Naroénik bo presojal moznosti menjave podizvajalca (in kadra)
zgolj, ¢e bodo za to izkazani utemeljeni objektivni razlogi na strani izvajalca.
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Podizvajalci ne smejo opravljati nikakr$nih del na delovi$¢u in v prostorih naroénika, dokler
narocnik ne da soglasja k njihovemu angaZiranju, kar mora izvajalec upostevati pri pravo&asnosti
angaziranja podizvajalcev. Ce zaradi navedenega pride do zamude pri izvedbi del, se bo Stelo, da
gre za zamudo na strani izvajalca, naro¢nik pa bo v tem primeru uporabil vse sankcije, ki so
predvidene v tej pogodbi.

Ce se po sklenitvi pogodbe o izvedbi predmetnega naroéila zamenja podizvajalec ali e izvajalec

sklene pogodbo z novim podizvajalcem, mora izvajalec naroéniku v roku 5 (pet) dni po spremembi

predloZiti naslednjo dokumentacijo:

- svojo izjavo, da je poravnal vse nesporne obveznosti prvotnemu podizvajalcu;

- pooblastilo za placilo opravljenih in prevzetih del oziroma dobav neposredno novemu
podizvajalcu in

- soglasje novega podizvajalca k neposrednemu plaéilu, v kolikor podizvajalec Zeli biti
neposredno placan.

Ce podizvajalec zahteva neposredno plaéilo:
Skladno s petim odstavkom 94. €lena ZIN-3 izvajalec pooblaiéa naroénika, da na podlagi

potrjenega ra¢una naro¢nik neposredno izvriuje placila podizvajalcu. Za izvedbo neposrednega
placila mora izvajalec predloZiti tudi podizvajaléevo pisno soglasje.

Naro¢nik bo izvedel placilo izvajalcu in njegovim podizvajalcem na podlagi predlozenega
potrienega racuna, kateremu mora izvajalec priloZiti potrjene raune, ki so mu jih izstavili
podizvajalci. Za vsako priloZeno situacijo se $teje, da jo je izvajalec potrdil. V primeru, da pri
obracunanih delih podizvajalci niso sodelovali, mora izvajalec predloZiti ustrezno izjavo, iz katere
bo razvidno, da obrafunana dela niso opravljali podizvajalci. Izjavo podpiSeta izvajalec in
podizvajalci.

lzvajalec jam€i, da je z zgornjimi plaéilnimi pogoji seznanil vse vkljuéene podizvajalce.
Na izvajaléevem rafunu morajo biti natanéno opredeljene vrednosti, katere mora naro&nik
poravnati direktno izvajalcu, kot glavnemu izvajalcu in koliko podizvajalcem ter katerim, in sicer

skladno s priloZenimi in s stani glavnega izvajalca odobrenimi podizvajalcevimi raéuni.

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega plaéila:

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega pladila, mora izvajalec najpozneje v 60 dneh od placila
konénega racuna poslati svojo pisno izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel
pladilo za opravljeno storitev.
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Navedeni izjavi mora poslati tudi v primeru, da so bili doloéeni podizvajalci placani neposredno s
strani naro¢nika in sicer za vse tiste podizvajalce, ki niso bili plaani neposredno.
Vsa navedena pravila v zvezi s plaéili ter podajanjem izjav veljajo za vse podizvajalce.

X. ZAGOTAVLANIJE KAKOVOSTI

23. ¢len
lzvajalec mora izpolnjevati vse zahteve glede zagotavljanja kakovosti ter zakonodaje, postopke in
standarde, kot je navedeno v tehniéni specifikaciji »Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske
zaséite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027«, rev. 0 z dne 12. 11. 2024.
Neizpolnjevanje zahtev zagotovitve kvalitete pomeni odstopanje od pogodbenih obveznosti
izvajalca.

Xl. RAVNANIJE Z OKOLUEM

24. Clen
Pogodbena dela se izvajajo v skladu z zakonodajnimi zahtevami, predpisanimi standardi in
tehniénimi predpisi s ciljem izpolnjevanja zahtev sistema ravnanja z okoljem po ISO 14001.

Xil.  VISJIA SILA

25. Clen
lzvajalec ali naro&nik se bosta lahko oprostila odgovornosti, e bo krsitev dogovorjenih
obveznosti posledica okoli$¢in, nastalih po prejetem narocilu/pogodbi in jih ne izvajalec in ne
naro¢nik ne bosta mogla preprediti ne odpraviti in se jim tudi ne izogniti z ravnanjem, ki ustreza
skrbnosti dobrega strokovnjaka in ne izvira iz (podro¢ja) delovanja poslovnih partnerjev.

Poslovni partner, pri katerem bi nastopile okoliS¢ine, ki bi ga opro3Cale odgovornosti iz prejsnjega
odstavka, mora o tem takoj obvestiti drugega poslovnega partnerja ter te okolis¢ine dokazati. Ce
bi pri$lo do zastoja del izvajalca iz okoli$¢in na strani naro¢nika, bo izvajalec zagotovil nadaljevanje
del takoj, ko bo to mogoée. Ce bi prislo do okolii¢in visje sile, bo naroénik priznal izvajalcu
dejansnko opravljeno delo. V éasu trajanja okoliscin visje sile trpi vsaka stranka svoje stroske.

Ce so okolié¢ine takéne, da oteZujejo ali onemogocajo izvajalcu nadaljnjo izvajanje njegovih
pogodbenih obveznosti, se bosta narotnik in izvajalec pisno dogovorila o nadaljevanju ali
prenehanju pogodbe.
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Xlll. VEUJAVNOST POGODBE IN ODPOVEDNI ROK

26. ¢len
Pogodba stopi v veljavo z dnem podpisa obeh pogodbenih strank in se uporablja od 1. 1. 2025 do
31. 1. 2027.

Naroc¢nik si pridriuje pravico do predc¢asnega odstopa od pogodbe v primerih, ko:

- v izvajanju pogodbenih obveznosti prihaja do resnih odstopanj pri upoStevanju
pogodbenih rokov kljub predhodnim narocnikovim zahtevam po ustreznih korektivnih
ukrepih;

- izvajalec zaradi finan¢ne insolventnosti ni zmoZen izpolniti pogodbenih obveznosti;

- izvajalec brez soglasja naro¢nika zamenja ponujen kader.

Narocnik se obvezuje, da bo izvajalca pisno obvestil o odstopanjih, ki bi lahko privedla do
prekinitve pogodbe. Izvajalec mora v roku petnajst (15) dni po prejemu pisnega obvestila pri¢eti
izvajati ustrezne korektivne ukrepe.

XIV.  POOBLASCENI PREDSTAVNIKI POGODBENIH STRANK

27. ¢len

Pooblasceni predstavniki po tej pogodbi so:

1

Za naro¢nika: za tehniéni del

za komercialni del

Zaizvajalca: za tehnicni del -

za komercialni del

Pooblas¢eni predstavniki pogodbenih strank zastopajo strani glede vseh vpraganj, ki se nanasajo
na dela po tej pogodbi.

Morebitno zamenjavo odgovornih predstavnikov si morajo pogodbene stranke sporoditi pisno
najkasneje v roku pet dni po zamenjavi.
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XV. PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA

Pogodbeni stranki se zaveZeta, da ne bosta dali, obljubili ali prejeli kakrdnega koli darila ali placila
v denarju ali kakr§nem koli dragocenem predmetu posredno ali neposredno ena drugi, po
katerem koli delaveu, usluzbencu ali drugem zaposlenem z namenom podkupovanja, da bi tako
zlorabili poloZaj in/ali vplivali v tem smislu na druge pri sprejemanju odlocitev.

V primeru storitve ali poskusa storitve dejanja iz prejSnjega odstavka je Ze sklenjena ali veljavna
pogodba niéna, &e pa pogodba 3e ni veljavna, se Steje, da pogodba ni bila sklenjena.

XVI. ODSTOP OD POGODBE

28. ¢len
Pogodbeni stranki se zaveZeta, da ne bosta dali, obljubili ali prejeli kakrdnega koli darila ali placila
v denarju ali kakrinem koli dragocenem predmetu posredno ali neposredno ena drugi, po
katerem koli delavcu, usluzbencu ali drugem zaposlenem z namenom podkupovanja, da bi tako
zlorabili poloZaj in/ali vplivali v tem smislu na druge pri sprejemanju odloditev.

V primeru storitve ali poskusa storitve dejanja iz prejsnjega odstavka je Ze sklenjena ali veljavna
pogodba niéna, &e pa pogodba Se ni veljavna, se Steje, da pogodba ni bila sklenjena.

XVIl. POSLOVNA SKRIVNOST

29. ¢len

Izvajalec se zavezuje, da bo vse podatke o naroéniku, pridobljene na podlagi te pogodbe ali v zvezi
posredoval tretjim osebam in da bo z njimi ravnal in posloval na tak nacin, da se prepreci njihovo
nepooblai¢eno razkrivanje. lzvajalec brez izrecnega predhodnega pisnega soglasja narocnika
zaupnih podatkov ne bo uporabil na noben drug nacin oziroma za noben drug namen, ki ne bi bil
v skladu z uresni¢evanjem skupnega poslovnega cilja, v svoji lasti ali pod svojim nadzorom pa ne
bo zadrZal nobenih zaupnih podatkov ali kopij le-teh. Zagotovil bo, da bodo z zahtevo varovanja
poslovnih skrivnosti seznanjeni, in da bodo zahtevo upostevali vsi njegovi delavci, ki bodo
opravljali storitve za naro&nika. Izvajalec odgovarja tudi za vsako nepooblasfeno razkrivanje,
uporabo ali zlorabo podatkov s strani svojih delavcev in podizvajalcev.

lzvajalec izrecno sogla$a in dovoljuje naro¢niku, da na podlagi te pogodbe, vse podatke in
informacije o tej pogodbi, ter v zvezi s to pogodbo, ki jih je naro¢nik kakorkoli pridobil v zvezi z
izvréevanjem te pogodbe ali v okviru poslovnega razmerja po tej pogodbi, in ki niso poslovna
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skrivnost, hrani, obdeluje in posreduje v obsegu, ki je nujno potreben. Prav tako daje izvajalec
vnaprejsnje soglasje, da se njegovi podatki iz pogodbe lahko uporabljajo, shranjujejo, vkljuujejo
v baze podatkov, in ra¢unalnisko obdelajo za potrebe poslovanja naroénika.

Zaradi krSitev predpisov o poslovni skrivnosti sme naroénik takoj odpovedati to pogodbo,
izvajalec pa v takSnem primeru odgovarja tudi od$kodninsko.

XVII.  OSTALA DOLOCILA

30. ¢len
Vrstni red upostevanja in razlage dokumentov je tak$en:

Pogodba stev.

Tehni¢na specifikacija za Umerjanje prenosnih merilnikov radiolodke zaddite v
sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, rev. 0, z dne 12. 11. 2024,

3. Koncni ponudbeni predracun st. z dne - ,
Ponudba st. zdne__ . __.__

5. Dokumentacija v zvezi z oddajo javnega naro€ila po tej pogodbi.

31. ¢len
Lastninska pravica
Vsa dokumentacija, predana s strani izvajalca, je last NEK. Vsa dokumentacija posredovana
izvajalcu del se lahko uporabi le za namene izvedbe storitve in ne sme biti posredovana tretji
osebi brez pisne odobritve NEK.

NEK ima lastninsko pravico do nacrtov, projektov, specifikacij in znanj, ki se nudijo pri izvajanju
pogodbenih del, in do vsakega znanja/izkusenj, izboljave ali iznajdbe, ki se razvije med izvedbo
pogodbenih del ali kot rezultat taksnih del (skupno poimenovanih kot »informacije«). Za NEK so
vse takSne informacije poslovna skrivnost. Pogodbenik ima pravico uporabiti takéne informacije
samo za svoje osebje in za izvedbo del po pogodbi ter v skladu z dolo¢ilom o zaupnosti informacij.

lzvajalec ne sme posredovati nikomur podatkov o projektu oziroma projektov v celoti ali
posameznih delov brez predhodne pismene odobritve NEK. Vsa pojasnjevanja projektov, predaja
dokumentacije tretjim osebam se izvaja proti pismeni zahtevi NEK. Krienje tega pravila
predstavlja hujSo krsitev pogodbenih obveznosti.

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026, 2027,
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32. ¢len
Naroénik in izvajalec se dogovorita, da bosta vse svoje zahteve, mnenje in predloge, ki bi kakorkoli
vplivali na vsebina in roke izvajanja te pogodbe, dajala v pisni obliki.

33.¢len
Kakrénekoli spremembe te pogodbe so moine le v enaki, t.j. pisni obliki, in le iziemoma, vendar
pa ob soglasju obeh pogodbenih strank, vendar le-te ne morejo biti v nasprotju z dolotili ZIN-3 in
0OZ.

34. ¢len
Vse morebitne spore in nesporazume bosta stranki reSevali prvenstveno z dogovarjanjem in v
duhu medsebojnega sporazumevanja. V primeru, da ne bosta dosegli sporazuma, bo spor
reSevalo stvarno pristojno sodis¢e v Krskem.

35. ¢len

Za to pogodbo se uporablja slovensko pravo.

36. clen
Naroénik pri¢akuje, da bo imel na voljo sredstva za izpolnitev pogodbe, in sicer v vsakem
koledarskem letu do konca trajanja pogodbe, v skladu z dolo€ili razpisne dokumentacije. lzvajalec
se strinja, da lahko naroénik v primeru, da ne bo imel zagotovljenih sredstev v posameznem
koledarskem letu, odpove pogodbo brez odpovednega roka oziroma ustrezno zmanja obseg
narocenih storitev.

37.clen
Ce naroénik ugotovi, da delo po tej pogodbi izvaja podizvajalec, ki ga izvajalec ni navedel v svoji
ponudbi oz. ni dogovorjen s to pogodbo, ima pravico odpovedati to pogodbo.

38. clen
Pogodba se lahko spremeni ali dopolni s pisnim aneksom, ki ga sprejmeta in podpiseta obe
pogodbeni stranki. Ce katerakoli od dolo¢b pogodbe je ali postane neveljavna, to ne vpliva na
ostale dolo¢be pogodbe. Neveljavna dolotha se nadomesti z veljavno, ki mora €im bolj ustrezati
namenu, ki ga je Zelela doseci neveljavna dolocba.

39. ¢len
Ta pogodba je sestavljena v dveh (2) enakih izvodih od katerih vsaka pogodbena stranka prejme
po en (1) izvod.

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske za3€ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026, 2027,
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IZVAJALEC: NAROCNIK:
Nuklearna elektrarna Kriko d.o.o.

Predsednik uprave  Clan uprave
Gorazd Pfeifer Sasa Medakovi¢

Kraj in datum: Krsko, dne
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POGLAVJE 3
TEHNICNA SPECIFIKACIJIA




IZJAVA
o sprejemanju Tehnicne specifikacije

Narocilo storitev, ki se bodo oddale po postopku narodila male vrednosti po 47. €lenu ZJN-3, bo
izvedeno v skladu s tehni¢no specifikacijo Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zas¢ite v
sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027«, rev. 0, z dne 12. 11. 2024 ter
morebitnimi spremembami le-te, glede na vprasanja in odgovore na PJN, vezano za to javno
narocilo.

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in
2027, 77ZP-185963 1
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1. OPIS IN VSEBINA AKTIVNOSTI

Predmet te specifikacije je umerjanje prenosnih merilnikov sevanja, merilnikov za
merjenje kontaminacije, mesetno obsevanje OSL dozimetrov in obcasno testiranje
dozimetrov v akreditiranem Laboratoriju za dozimetri¢ne standarde.

2. OBSEG STORITVE

Umerjanje prenosnih merilnikov sevanja glede na potrebe sluzbe za varstvo pred
sevanjem NEK in laboratorija za dozimetrijo NEK.

Izdaja kalibracijskih certifikatov.

lzvajalec oz. dobavitelj dostavi potrdilo o obsevanju in odstopanje rezultatov
izmerjenih OSL v laboratoriju za dozimetrijo NEK od dejanske doze.

3. KLASIFIKACIJA STORITVE

InStrumenti so klasificirani kot »Non Nuclear Safety Related«.
Umerjanje teh instrumentov pa je klasificirano kot storitev povefane stopnje
kvalitete {Augmented Quality).

4. VRSTA STORITVE

Storitev se izvaja v akreditiranem laboratoriju za dozimetri¢ne standarde v skladu z
izvajaléevim QA planom in programom.

5. VELIAVNA REGULATIVA, STANDARDI IN POSTOPKI
Umerjanje mora biti v skladu s standardi in zakonodajo:

- ISO/IEC 17025, Splosne zahteve za usposobljenost preizkusevalnih in kalibracijskih
laboratorijev, 2017

- ISO 14146, Radiological protection - Criteria and performance limits for the
periodic evaluation of dosimetry services, 2018-07

- Pravilnik o posebnih zahtevah varstva pred sevanji in nacinu ocene doz, Ur. list RS,
47/18, 21.7.2018 in 30/21, 4.3.2021

- Pravilnik o pooblascanju izvajalcev strokovnih nalog s podrocja ionizirajoCih sevanj,
podaljSanje uporabe, Ur. list RS, 39/18, 23.06.2018

6. IDENTIFIKACIJA OPREME IN NAPRAV

6.1 Okvirni spisek opreme:

- Prenosni merilniki sevanja: TT (59811, 59825 59830, 122880, 125571, 152666,
152667, 159960, 159961); FH 40 F1 (4794); INSPECTOR 1000 (12036630); RADEYE B-
20 (1635, 1658); RADEYE G-10 (2978, 32997, 33048, 33057, 33575, 34031, 33582,
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N

8.

10.

30339, 30338, 30352, 30395, 30393, 30391, 30398, 30360); FH40G (13731); RAM
ION (021, 022, 041, 043); MINITRACE (61, 62, 63, 64, 69, 70, 71, 72, 73, 75, 76, 77,
78, 82, 83, 84, 85, 86, 88, 5061, 5062, 5063, 5064, 5065, 5066, 5067, 5068, 5069,
5070, 5071, 5072, 5073, 5074, 5075, 5076); FH 40 F2 (5991, 9065); RADEYE PRD
(15407, 31685, 10930); INTERCEPTOR (3297); RO 2A (4397);

InStrumenti TO.KM: FH40G (30068, 30087); FH40G-L10 (23243, 23327); RADEYE G- .
10 (31376, 31378, 31558, 30381, 30380, 30383).

Prenosni merilniki kontaminacije:

alfa: PCM 5/ 1 (1254, 1287); RADEYE SX (51225, 51715, 51675, 54915,
54890, 54927, 54834);
beta: LB-122 (1682, 1591); E-600 (3024, 321); RADEYE GX (11728, 11731,

11734, 11737, 12456, 12460, 12489);
alfa + beta: LB-124 (1, 2), CoMo 170 (5392).

NUID komplet: FH40G (20195)
Elektronski dozimetri DMC2000S, DMC3000, DM90 in OSL dozimetri.

TEHNICNE ZAHTEVE

- Kalibracije je potrebno izvajati skladno z metodami, ki so navedene v Prilogi k

akreditacijski listini.

- Umeritev merilnikov na ambientno dozo.
- Obsevanje z dozo Hp(10) in deloma H*(10)
- Dobavitelj bo dostavil rezuitate testiranj v skladu z zahtevami 1SO 17025 in v

skladu z ostalimi tu navedenimi tehniénimi predpisi.

- Tehnicne zahteve se tudi usklajujejo posebej.

ZAHTEVE GLEDE KVALIFIKACUE

lzvajalec oziroma dobavitelj mora biti akreditiran za izvajanje kalibracijskih storitev v
skladu z ISO 17025 Splosne zahteve za usposobljenost preizkusevalnih in kalibracijskih
laboratorijev, pri Slovenski akreditaciji ali drugi mednarodno priznani akreditacijski
ustanovi.

DINAMIKA IZVAJANJA DEL

Prenosni merilniki sevanja in kontaminacije morajo biti umerjeni do 1.10.2025.
Kontinuirana letna storitev za dozimetre OSL vsak mesec.

OBVEZNOSTI IZVAJALCA DEL

Izvedba umerjanja.

Izdaja kalibracijskih certifikatov s kalibracijskimi zapisi.

Obsevanje ED in OSL dozimetrov in dostava potrdila o obsevanju.

V primeru ugotovitve odstopanj kalibracijskih instrumentov mora izvajalec
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ovrednotiti in dokumentirati predhodno izvedene testne rezultate, ée so bili s
takSno kalibracijsko opremo kalibrirani instrumenti NEK, mora izvajalec o tem
pisno obvestiti NEK.

11. OBVEZNOSTI NEK

- Dostava inStrumentov k izvajalcu v laboratorij.
- Odvoz instrumentov iz laboratorija v NEK.
- Dostava in odvoz dozimetrov.

12. POSEBNE ZAHTEVE
Jih ni.
13. ZAGOTAVUANIJE KVALITETE (QA)

13.1 Dobavitel] mora imeti vzpostavljen ucinkovit sistem vodenja kakovosti po
standardu I1SO 17025, ki se nana$a na vse aktivnosti, ki vplivajo na kvaliteto
dobavljene opreme, materiala in uslug.

13.2 Dobavitelj bo zagotovil zahteve I1SO 17025 in vseh ostalih tehniénih predpisov in
standardov navedenih v specifikaciji in v naroéilu.

13.3  Narocnik ima pravico dostopa do objektov in zapisov dobavitelja zaradi indpekci)e
in/ali preverjanj. Ta pravica vklju¢uje vendar se ne omejuje na pravico prisotnosti
pri aktivnostih, testiranj, storitev in zapisov o kakovosti za obseg del, ki se bodo
izvajala.

13.4 V primeru da kontrolirana kopija Se ni bila dostavljena v NEK, dobavitelj bo v
sklopu ponudbene dokumentacije dostavil kontrolirana kopijo veljavne revizije
poslovnika sistema za zagotovitev kakovosti.

14, PRILOGE

Priloga 1: Kontaktne osebe v NEK

Daniel Novak
tel.: 07 48 02 114, daniel.novak@nek.si

V primeru odsotnosti po pooblastilu:
Marjan Pavlin
tel.: 07 48 02 691, marjan.pavlin@nek.si
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POGLAVJE 4
PONUDBENI PREDRACUN




Nuklearna elektrarna Kréko d.o.o.

Vrbina 12
8270 Krsko
davéna stevilka: 61082597

Ponudnik:

Naslov:

TRR:

v

DS:

A. CENA POSAMEZNE POSTAVKE ZA PREDVIDEN OBSEG DEL - (v €) brez

DDV
Umerjanje Cena na
Zap. prenosnih enoto Predvideno st. Predvideno $t. Predvideno st.
St. merilnikov merilnikov/dozimetrov| merilnikov/dozimetrov | merilnikov/dozimetrov
2025 2026 2027
Kalibracija

hitrosti doze

86 detektorjev

86 detektorjev

86 detektorjev

Kalibracija
kontaminacije

23 detektorjev

23 detektorjev

23 detektorjev

Obsevanje
dozimetrov

127 dozimetrov

127 dozimetrov

127 dozimetrov

Cena za posamezno leto

SKUPAJ CENA (brez DDV)

Cene postavke so fiksne ves ¢as trajanja te pogodbe in vklju€ujejo vse ostale stroske za izvedbo
storitve na zahtevani lokaciji dobavitelja. Cena kalibracije ne vkljuuje DDV, ki se obracuna v skladu z

veljavno zakonodajo RS.

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,

ZZP-185963




SKUPNA CELOTNA POGODBENA VREDNOST:

Znesek skupaj vrednost brez DDV €
DDV: €
SKUPAJ Z DDV: €

Predracun velja do 31.1.2025.

v , dne

Podpis odgovorne osebe ponudnika

Umerjanje prenosnih merilnikov radiolo3ke zas¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027,
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POGLAVJE 5
QA SPECIFIKACIJA




1ZJAVA O IZPOLNJEVANJU ZAHTEV KAKOVOSTI

Predmet ponudbe: Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zai¢ite v sekundarnem
laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027

Ponudnik pod kazensko in
materialno odgovornostjo

IZJAVLIA,

da bo izpolnil vse zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610, Generic Quality Assurance Program
Requirements (priloga nabavni dokumentaciji) za SR storitve oziroma vse zahteve kakovosti iz
specifikacije QS-610, ki so navedene v Tehniéni specifikaciji za AQ_storitve.

S potrditvijo te izjave prevzemamo odgovornost in zagotavljamo, da bodo vsi podizvajalci, ki jih
angaZiramo, prav tako izpolnjevali vse zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610 za SR storitve
oziroma vse zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610, ki so navedene v tehniéni specifikaciji za AQ,
storitve.

Podpis:

(oseba, ki je pooblaiéena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zasCite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in
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o

1.2

1.3
1.4
1.5

1.6

1.7

GENERAL

This specification establishes the requirements for Supplier's QA program that shall
apply to all activities affecting the quality of the supplied equipment, materials, or
scrvices.

Supplier shall ensure that its Subsuppliers conform to the applicable requirements of
this specification.

For Safety Related products and services (SR), Supplier shall ensure compliance
with the requirements of Title 10, Code of Federal Regulations, Part 50, Appendix B
(10CFR50, Appendix B), "Quality Assurance Criteria for Nuclear Power Plants and
Fuel Reprocessing Plants", and ANSI/ASME N45.2-1977, "Quality Assurance
Program Requirements for Nuclear Facilities" or ASME NQA-1-2008, Addenda
2009/2011, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility Applications".
Additionally, IAEA GSR part 2, 2016 "Leadership and Management for Safety" and
all other codes or standards referenced herein and in the purchase order could be
applied.

For SR ASME Code Section Il components, Supplier shall ensure compliance with
the requirements of ASME Code Section III, NCA-4000 "Quality Assurance” and
NCA-3800 "Metallic Material Organization’s Quality System Program". In addition
to ASME Code Section III requirements, Supplier shall ensure compliance with the
requirements of 10CFR50 Appendix B and 10CFR Part 21.

The reporting and posting requirements of Title 10, Code of Federal Regulations,
Part 21 (I0CFR21), "Reporting of Defects and Noncompliance”, shall apply for SR
products and services.

For Non-Safety Related products and services with Augmented Quality requirements
(AQ), Supplier shall ensure compliance with the requirements of international
standards as ISO 9001, "Quality management systems — Requirements" or ISO/IEC
17025, "General requirements for the competence of testing and calibration
laboratories" or other relevant recognized standards. Compliance with the
requirements of international standards shall be certified by accredited organization.
Additional QA requirements to the Supplier commercial QA Program shall be
specified and selected in accordance with this Quality Specification and scope of
supply referenced in the purchase order.

The Purchaser shall have the right of access to enter the premises of the Supplier to
witness inspection/test activities or to conduct surveillances or quality assurance
audits. This right shall extend to the Subsuppliers and will be coordinated through
the Supplier.

2.0 DEFINITIONS

2.0

Definitions shall be as stated in ANSI N45,2.10-1973, "Quality Assurance Terms and
Definitions" and in other standards referenced herein.
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3.0

4.0

2.1

22

23

24

PURCHASER - Utility issuing the purchase order.

SUPPLIER - The person or organization to whom a purchase order from the
Purchaser has been issued.

SUBSUPPLIER - The person or organization that furnishes items and services to the
Supplier that will be used to complete the Purchaser's purchase order requirements,

ABREVIATIONS:

ANSI American National Standards Institute

ASME American Society of Mechanical Engineers

ASNT American Society for Nondestructive Testing

CFR Code of Federal Regulation, USA

ILAC MRA International Laboratory Accreditation Cooperation Mutual
Recognition Arrangement

ISO International Organization for Standardization

NEK Nuclear Power Plant Krgko

NRC Nuclear Regulatory Commission, USA

QA Quality Assurance

SR Safety Related

USA United States of America

DOCUMENTS FOR SUBMISSION

3.1

32

The Supplier shall submit a full description of its QA program, proposed for the
scope of work to be performed, as controlled copy document, for the Purchaser's
review and acceptance/approval.

If the Purchaser has already approved the Supplier's QA program, it does not have to
be submitted for acceptance/approval. However, if the Purchaser's copy of the QA
program is not current, all portions of the program that have been revised since the
Purchaser's previous approval shall be submitted for review and acceptance/
approval.

QUALITY ASSURANCE PROGRAM REQUIREMENTS

Supplier shall develop and implement a QA program consistent with the requirements
defined herein and in the purchase order. As a minimum, the program shall encompass the
following quality assurance criteria.
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4.1 Organization

4.2

The organizational structure, functional responsibilities, levels of authority and lines
of communication for personnel performing activities affecting quality shall be
documented in organizational charts and written procedures.

4.1.1

4.12

413

Quality Assurance and Quality Control inspection and audit personnel shall
have sufficient and well-defined responsibility, authority, and
organizational freedom to identify and evaluate quality problems, to require
implementation of approved corrective action, and to verify implementation
of corrective actions. Such persons or organizations shall report to a
management level so that required authority and organizational freedom are
provided, including sufficient independence from cost and schedule
considerations.

Personnel responsible for veritying if Supplier's work conforms to
established requirements shall not have direct responsibility for the work
being performed.

Where more than one organization is involved in the execution of activities,
the responsibilities, interfaces, and authority of each organization shall be
clearly defined and documented. The external interfaces between
organizations and the internal interfaces between organizational units, and
changes thereto, shall be documented.

QA Program

The documented QA program shall be planned, implemented, and maintained to
identify the items and services to which it applies and to comply with requirements
of the relevant Code and/or Standard (See Attachment A).

4.2.1

422

423

424

425

The program shall provide for planning and accomplishing activities which
affect quality under suitably controlled conditions. Controlled conditions
include the use of appropriate equipment, suitable environmental conditions
for accomplishing the activity, and assurance that prerequisites for the given
activity have been satisfied.

The program shall provide for any special controls, processes, test
equipment, tools, and skills necessary to attain the required quality and
provide for verification of quality by inspection and test, as necessary.

The program shall provide for indoctrination and training of personnel, who
is performing activities affecting quality, to ensure that suitable proficiency
is achieved and maintained.

The Supplier's management shall regularly review the status and adequacy
of the documented QA program.

For items which are supplied to the Purchaser as "Commercial Grade," the

Supplier's program, as a minimum, shall contain procedures, processes, etc.,
necessary to ensure the Purchaser that the items being supplied meet
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industry standards, purchase order requirements, and performance or
technical requirements specified in the Suppliers catalog.

4.3 Design Control

The Supplier's program for controlling design activities shall satisfy the requirements
of ANSI N45.2.11-1974, "Quality Assurance Requirements for the Design of
Nuclear Power Plants," or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include as a minimum, the following:

4.3.1

432

4.3.3

434

4.3.5

Design activities shall be prescribed and accomplished in accordance with
procedures of a type sufficient to ensure that applicable design inputs are
correctly translated into specifications, drawings, procedures, or
instructions.

Interface between organizations performing work, affecting quality of
design, shall be identified in writing and shall include those organizations
that provide criteria, design, specifications, and technical direction.

Applicable design inputs, such as design bases, regulatory requirements,
codes and standards, shall be identified, documented, and their selection
reviewed and approved. Changes from specified design inputs, including
the reasons for the changes, shall be identified, approved, documented, and
controlled.

Documentation of design/analysis shall be weritiable and include the
following:

1. The objective of the analysis,
2. Design inputs and their sources,

3. Results of reference document searches or other applicable background
data,

4. Assumptions with indication of those that must be verified as the
design proceeds,

5. Computer calculations, including computer type, computer program
identification, revision, inputs, evidence of, or reference to computer
program verification, and the bases, or reference thereto, supporting the
application of the computer program to the specific problem,

6. Independent review and approval.
Design verification methods shall be established to provide assurance that
the design meets the specified design inputs. Acceptable verification

methods include design reviews, alternate calculations, and qualification
testing.
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44

4.3.6

4.3.7

43.8

43.9

4.3.10

Design verification shall be performed by individuals or groups other than
those who performed the original design. This verification may be
performed by the originator's supervisor, if the supervisor is the only
individual in the organization competent to perform the verification, and the
need is documented and approved in advance by the supervisor's
management.

Changes to design documents shall be reviewed and approved by the same
organizations that performed the original review and approval, unless other
organizations are specifically designated. This shall ensure that the impact
of the change is carefully considered, required actions documented, and
information concerning the change transmitted to the affected persons and
organizations.

When material substitutions or modifications in the design are made,
Supplier shall:

1. Review prior design qualification tests to determine any adverse effect,
2. Evaluate whether or not new qualification tests are required,

3. Provide documented justification for not having to perform new
qualification tests.

The software design process is documented, approved by the responsible
design organization, and controlled in accordance with criteria defined in
ASME NQA-1, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility
Applications", Part I: Requirement 3, Section 800 — Software Design
Control, Part [I: Subpart 2.7, or equal standard.

To procure and utilize a Commercial Grade items and services for nuclear
power plants pursuant to 10CFR21, dedication activities and controls shall
be implemented in accordance with ASME NQA-1, "Quality Assurance
Requirements for Nuclear Facility Applications", Subpart 2.14 to ensure the
item or service is adequate for its intended safety function.

Procurement Document Control

The Supplier's program for controlling procurement documents of items and
services, which are not considered to be Commercial Grade, shall satisfy the
requirements of ANSI N45.2.13-1976, "Quality Assurance Requirements for Control
of Procurement of Items and Services for Nuclear Power Plants" or requirements of
relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall include as a minimum,
the following:

4.4.1

44.2

Applicable design bases, quality assurance requirements, and other
requirements necessary to ensure adequate quality shall be included or
referenced in documents for procurement of items and services.

Procurement documents shall require Subsuppliers to have a QA program
consistent with the applicable requirements of this specification.
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4.5

4.6

4.4.3.

4.4.4.

44.5.

4.4.6.

44.7.

4.48.

4.4.9.

The procurement documents shall provide for access to the Subsupplier’s
facilities and records for inspection or audit by Supplier’s and Purchaser’s
representatives.

Procurement documents shall identify the documentation required to be
submitted.

Procurement documents shall include the Purchaser's requirements for
reporting and approving dispositions of nonconformances.

A review of the procurement documents shall be performed to ensure that
the documents include appropriate technical and quality requirements.

Procurement document changes that affect technical or quality requirements
shall be subject to the same degree of control as used in preparing the
original document.

Procurement documents for Safety-Related equipment or services shall
include statement informing Subsuppliers of their responsibility to report
any defect of basic component in accordance with 10CFR21 Requirements.

Procurement documents shall include the Purchaser’s requirements for
ordering materials, parts or components from original Subsuppliers/
Manufacturers and/or authorized distributors, to prevent supply of
counterfeit/fraudulent material, items or components.

Instructions, Procedures, and Drawings

4.5.1

4.5.2

The Supplier shall ensure that all activities affecting quality and services are
prescribed by and performed in accordance with documented instructions,
procedures, or drawings that include or reference appropriate quantitative or
qualitative criteria for determining that prescribed activities have been
satisfactorily accomplished.

The need for and level of detail in written procedures or instructions shall
be determined based upon complexity of the task, the significance of the
item or activity, work environment, and worker proficiency and capability
(education, training, experience).

Document Control

The Supplier shall ensure that quality-related documents, including changes, are
reviewed for adequacy, approved for release by authorized personnel, and properly
distributed to and used at locations where the prescribed activity is performed.

4.6.1

Document changes shall be reviewed and approved by the same
organization that performed the original review and approval, unless other
organizations are specifically designated.
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462 Procedures governing document control shall be established and provide
for:

1. The identification of controlled documents,

e 2. The specified distribution of controlled documents for use at the
appropriate location,

3. The identification of individuals responsible for the preparation,
review, approval, and distribution of controlled documents,

4. Changes to documents shall be reviewed and approved by the same
organizations that performed the original review and approval unless
other organizations are specifically designated,

5. 'The review of controlled documents for adequacy, completeness, und
approval prior to distribution,

6. A method to ensure the correct documents are being used.
4.7 Control of Purchased Items and Services

The Supplier's program for controlling purchased items and services shall satisfy the
requirements of ANSI N45.2.13-1976, "Quality Assurance Requirements for Control
of Procurement of Items and Services for Nuclear Power Plants" or requirements of
relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall include as a minimum,
the following:

47.1 The selection of Subsuppliers shall be based on evaluation of their
capability to provide items or services in accordance with the requirements
of the procurement documents.

4.72. Methods to be utilized in evaluation of Subsuppliers, and the results
therefrom shall be documented and shall include the following:

1. Evaluating the Subsupplier's history of providing a product which
performs satisfactorily in actual use.

2. Determining the Subsupplier's technical and quality capability by a
review of its QA program and a direct evaluation of its facilities and the
QA program implementation.

3. Verifying if Subsupplier possesses an ASME Certificate of
Authorization for the items/services, or other relevant Certificate/
Accreditation related to the scope of supply.

4.7.3. Procedures shall be established and implemented for verification activities

(surveillance, receipt inspection, and audit) as appropriate, to ensure
conformance of procured items and services to identified requirements.
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4.74. Where acceptance is based on certifications from Subsuppliers, the Supplier
shall validate the certifications via surveillance, audit and/or independent
testing.

475 When Commercial Grade items or services are utilized in SR applications,
the dedicating entity shall apply requirements in accordance with ASME
NQA-1, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility
Applications®, Subpart 2.14, "Quality Assurance Requirements for
Commercial Grade Items and Services" to ensure the item or service is
adequate for its intended safety function. The Supplier shall:

1. Identify the critical characteristics (form, fit, function, material and
process) of the commercial grade items and the methods for verifying
that these critical characteristics have been met.

2. Establish and document measures to ensure that any changes (by
Subsuppliers) in materials, product, design or manufacturing are
identified and evaluated.

4.8 Identification and Control of Items

4.9

Supplier shall establish and document measures to identify and control materials,
parts and components. These measures shall prevent the use of an incorrect or
defective item, and suspicious (including counterfeit/fraudulent) material, parts or
components that may not be as ordered. Items for production shall be identified
(batch, lot, component, part) from the initial receipt and fabrication of items up to
and including installation and use. This identification shall relate an item to an
applicable design or other pertinent specifying document.

48.1 Traceability for these items shall be maintained with records and/or
markings. Physical identification shall be used to the maximum extent
possible, but if physical identification on the item is impractical or
insufficient, physical segregation, procedural control or other appropriate
means shall be used. Identification markings shall be applied using
materials and methods that provide a clear and legible identification and do
not degrade the function or service life of the item. Markings shall be
transferred to each part of an item when subdivided and shall not be
obliterated or hidden by surface treatment or coating unless other means of
identification are substituted.

Control of Special Processes

Supplier shall establish and document measures to ensure that special processes,
including welding, heat treating, cleaning, coating and nondestructive examination,
are accomplished under controlled conditions in accordance with applicable codes,
standards, specifications, criteria, and other special requirements.

4.9.1 Special process personnel, procedures, and equipment shall be qualified and
comply with the requirements of applicable codes and standards. For special
processes not covered by existing codes or standards, or where item quality
requirements exceed the requirements of established codes or standards, the
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4.10

49.2

493

necessary qualifications of personnel, procedures, or equipment shall be
defined.

All personnel performing nondestructive examination shall be qualified and
certified in accordance with Recommended Practice ASNT SNT-TC-1A
"Personnel Qualification and Certification in Nondestructive Testing" or
shall be qualified in accordance with requirements of relevant Code and
Standard (See Attachment A).

Documentation shall be maintained for currently qualified personnel,
processes, or equipment in accordance with the requirements of pertinent
codes and standards.

Inspection

‘The Supplier shall ensure that activities affecting quality ate inspected for
conformance to the documented instructions, procedures, and drawings used in the
accomplishment of the activity.

4.10.1

4.102

Inspection activitics shall be performed by persons other than those who
performed the activity being inspected. Such persons shall not report
directly to the immediate supervisors who are responmsible for the work
being inspected.

Inspection and test personnel shall be appropriately qualified. The program
for qualifying inspection and test personnel shall be in accordance with the
requirements of ANSI/ASME N45.2.6-1978, "Qualifications of Inspection,
Examination, and Test Personne] for Nuclear Power Plants" or requirements
of relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall satisfy, as a
minimum, the following:

l. Provisions shall be made for the indoctrination of inspection and test
personnel as to the technical objectives of the work, the codes and
standards that are to be used, and the quality assurance elements that
are to be employed.

2. The need for formal training programs shall be determined, and such
training activities shall be conducted, as required, to qualify inspection
and test personnel.

3. Any special physical characteristics needed in order to perform
inspection and test activities shall be identified. Inspection and test
personnel requiring these characteristics shall have them verified by
examination at intervals which shall not exceed one year.

4. The capabilities of inspection and test persomnel shall be initially
determined by an evaluation of the individual’s education, experience
training, test results, or proficiency demonstration.

5. The job performance of inspection and test personnel shall be
reevaluated at periodic intervals not to exceed three years. Reevaluation
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4.10.3

4.10.4

4.10.5

shall be performed by evidence of continued satisfactory performance
or redetermination of capability in accordance with item 4, above.

6. Inspection and test personnel who have not performed inspection/test
activities for a period of one year shall be reevaluated in accordance
with item 4, above.

7. Inspection and test personnel shall be certified based on their
qualifications. The certification shall be documented in an appropriate
form including, as a minimum, the following information:

a. Employer's name,

b. Identification of the person being certified,

c. Activities certified to perform,

d. Basis used for certification (one or more of the following):
i) Records of education, experience, and training,
ii) Test results, where applicable,
iii) Results of capability demonstration,

¢. Results of periodic evaluations,

f. Results of physical examinations, when required,

g. Signature of employer's designated representative who is
responsible for such certification,

h. Date of certification and date of certification expiration.

Written procedures shall require that inspections are performed according to
instructions or checklists that are based on the instructions, procedures, and
drawings used in accomplishing the inspected activity. Inspection
procedures shall also require documentation of the qualitative or
quantitative results of the specific parameters being inspected.

Examinations, measurements, or tests of items processed shall be performed
for each work operation, where necessary to ensure quality. Where a sample
is used to verify acceptability of a batch of items, the sampling procedure
shall be based on recognized standard practices and adequately justify the
sample size and selection process.

If inspection of processed items is impossible or disadvantageous, indirect
control by monitoring processing methods, equipment, and personnel shall
be provided. Process monitoring shall be performed by qualified personnel
or qualified automated means. Both inspection and process monitoring shall
be provided when control is inadequate without both.
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4.10.6

4.10.7

Witness/hold points imposed by the Purchaser shall be indicated in
appropriate documents.

Final inspection shall include a records review of the process results and
resolution of nonconformances identified by prior inspection. Completed
items shall be inspected for completeness, marking, calibration,
adjustments, protection from damage, or other characteristics as required, to
verify the quality and conformance of the item according to specified
requirements. The acceptance of the item shall be approved by authorized
personnel. Any modifications, repairs, or replacements of items performed
subsequent to final inspection shall require reinspection or retest, as
appropriate, to verify acceptability.

4.11 Test Control

The Supplier shall establish a test program to identify and document all testing
required, demonstrating that the equipment will perform satisfactorily in service. All
testing shall be performed in accordance with written test procedures that incorporate
all requirements and test limits specified in the design documents.

4111

411.2

4113

4114

4115

‘T'est procedures shall ensure that prerequisite such as calibrated
instrumentation, appropriate equipment, qualified personnel, condition of
test equipment and the item to be tested, suitable environmental conditions,
and provisions for data acquisition, are met.

Test requirements, results, and acceptance criteria shall be documented and
evaluated by authorized personnel to ensure that all requirements have been
satisfied.

Equipment that fails testing shall be dispositioned to ensure appropriate
corrective action and retest. If dispositioned as "use as is," adequate
justification shall be documented.

Test personnel shall be qualified in accordance with the requirements of
paragraph 4.10.2 of this specification.

Computer program test procedures shall provide for demonstrating the
adherence of the computer program to documented requirements.

1. For computer programs used in design activities, computer program
test procedures shall provide for assuring that the computer program
produces correct results.

2. For computer programs used for operational control, computer program
test procedures shall provide for demonstrating required performance
over the range of operation of the controlled function or process.

3. The procedures shall also provide for evaluating technical adequacy
through comparison of test results from alternative methods such as
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hand calculation, calculations using comparable proven programs, or
empirical data and information from technical literature.

4. In-use test procedures shall be developed and documented to permit
confirmation of acceptable performance of the computer program in the
operating system, In-use test procedures shall be performed after the
computer program is installed on a different computer, or when there
are significant changes in the operating system.

5. Periodic in-use manual or automatic self-check-in-use tests shall be
prescribed and performed for those computer programs in which
computer program errors, data errors, computer hardware failures, or
instrument drift can affect required performance.

6. Test procedures or plans shall specify the following, as applicable:

a. Required tests and test sequence,

b. Required ranges of input parameters,

¢. Identification of the stages at which testing is required,
d. Criteria for establishing test cases,

e. Requirements for testing logic branches,

f. Requirements for hardware integration,

g. Anticipated output values,

h. Acceptance criteria,

i. Repotts, records, standard formatting, and conventions.

7. Test results shall be documented and maintained. Test results shall be
evaluated by the responsible authority to ensure that test requirements
have been satisfied.

4.12 Control of Measuring and Test Equipment
The Supplier shall ensure that all tools, gauges, instruments, calibration standards,
and other measuring and test equipment used in activities affecting quality are of the
proper range, type, and accuracy to verify conformance to established requirements.
Measuring and test equipment shall be controlled, calibrated, adjusted, and
maintained at prescribed intervals against certified equipment having known valid
relationships to nationally recognized standards. If no national standard exists, the

basis for calibration shail be documented.

4.12.1 Documentation shall be maintained that provides the following information
for measuring and test equipment used in activities affecting quality:
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4.13

4122

4123

4.12.4

4.12.5

4.12.6

4127

1. The identification of the items.

2. As-found calibration data or conditions.

3. As-left calibration data or conditions.

4. A list of the standards used to perform the calibration.

5. A statement or information that standards or equipment are traceable to
the National Bureau of Standards or accepted values of natural physical
constraints.

6. Calibration requirements that were not met.

7. Signature of the person within the calibrator's organization who is
responsibie for the quality of the service provided.

Suppliers of external calibration services must be accredited to ISO/IEC
17025 standard by a National Accreditation Body that is a signatory to the
ILAC MRA. The service must be provided in accordance with their
accredited ISO/IEC 17025 program and scope of accreditation.
Subcontracting is prohibited. The customer must be notified of any
conditions that adversely impact the laboratory’s ability to maintain the
scope of accreditation.

When measuring and test equipment is out-of-calibration, the validity of
previous inspection or test results and of the acceptability of items
previously inspected or tested shall be evaluated and documented.

Inspection, measuring, or test equipment consistently found to be out-of-
calibration shall be repaired or replaced.

Records shall be maintained and equipment suitably marked to indicate
calibration status.

Measuring and test equipment shall be properly handled and stored to
maintain accuracy.

Measuring and test equipment shall be used and calibrated in environments
that are controlled to the extent necessary to ensure that the required
accuracy and precision are maintained.

Handling, Storage, and Shipping

The Supplier's program for handling, storage, cleaning, packaging, shipping, and
preservation of items shall be controlled to prevent damage or loss and to minimize
deterioration. These activities shall satisfy the requirements of ANSI/ASME
N45.2.2-1978, "Packaging, Shipping, Receiving, Storage, and Handling of Items for
Nuclear Power Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include, as a minimum, the following:
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4.14

4.15

4.13.1. When required for critical, sensitive, perishable, or high-value items,
specific procedures for handling, storage, packaging, shipping, and
preservation shall be used.

4.13.2. Item shall be stored within a fire resistant, weathertight, and well ventilated
building or equivalent enclosure and shall be placed on skids or shoring to
permit air circulation.

4.13.3 A preventive maintenance program for item in storage shall be maintained.

4.13.4 Item shall be suitably packaged to protect against detrimental contamination
and physical damage during shipping. Caps and plugs shall be used to seal
openings with sensitive internal surfaces and to protect threads and weld
end preparations.

4.13.4 When required, special equipment (such as containers, shock absorbers, and
accelerometers) and special protective environment (such as inert gas
atmosphere, specific moisture content levels, and temperature levels) shall
be specified and provided and their existence verified.

4.13.5 Special handling tools and equipment shall be utilized and controlled where
necessary to ensure safe and adequate handling. Special handling tools and
equipment shall be inspected and tested in accordance with procedures at
specified time intervals or prior to use.

4.13.6 Marking or labeling shall be utilized as necessary to adequately maintain
and prescrve the item, including indication of the presence of special
environments or the need for special controls.

Inspection, Test, and Operating Status

The Supplier shall establish measures to identify the status of inspection and test
activities either on the items or in documents traceable to the items. These measures
are necessary to ensure that required inspections and tests are performed and to
ensure that items that have not passed the required inspections and tests are not
inadvertently used.

4.14.1 Status shall be maintained through indicators such as physical location and
tags, markings, shop travelers, stamps, inspection records, or other suitable
means.

4.14.2 The authority for application and removal of tags, markings, labels, and
stamps shall be specified.

Control of Nonconforming Items
The Supplier shall ensure that items, services, or activities that do not conform to

requirements are identified, documented, evaluated and dispositioned (use-as-is,
rework, repair, or reject) in accordance with documented procedures.
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4.16

4.15.1

4152

4.153

4154

4.15.5

4.15.6

4.15.7

Written procedures shall define the responsibility and authority of those
personnel involved in issuing and dispositioning nonconforming items or
conditions.

Procedures shall provide for evaluation of nonconforming items or
conditions for reportability in accordance with 10CFR21. For Safety
Related items and/or services ordered from the USA, Supplier and
Subsupplier reporting pursuant to 10CFR21 shall be made to the NRC and
NEK. For Safety Related items and/or services supplied from outside the
USA, Supplier and Subsupplier shall be subject to the reporting pursuant to
10CFR21 to the NEK, only.

Written descriptions of nonconformances dispositioned “use-as-is” or
“repair” shall include appropriate technical justification to substantiate the
disposition and shall be submitted to the Purchaser for review and
acceptance ot those changes affecting customer design requirements.

Repaired and reworked items shall be reexamined in accordance with
applicable procedures and with the original acceptance criteria. Repaired
items can be reexamined in accordance with alternate acceptance criteria, if
disposition has been approved by the Purchaser.

When a nonconforming item has been dispositioned as “reject”, controls
shall be implemented and adequate records shall be maintained to verify the
item has not been used.

Nonconforming items shall be segregated, when practical, by placing items
in clearly identified and designated hold areas until properly dispositioned.
When size, wecight, or access limitations preclude segregation, other
precautions shall be employed to prevent inadvertent use of the item.

Nonconforming items shall not be shipped or installed without the prior
written approval of the Purchaser's responsible personnel.

Corrective Action

The Supplier shall ensure that conditions adverse to quality are promptly identified
and corrected.

4.16.1

4.16.2

4.16.3

In the case of significant conditions adverse to quality, the cause of the
condition shall be determined and corrective action taken to preclude
recurrence.

The identification of significant conditions adverse to quality, the cause of
the conditions, and the corrective aclion taken shall be documented and
reported to appropriate levels of management. Follow-up action shall be
taken to verify completion of corrective action.

Review of corrective actions shall be performed to determine if they were
timely and effectively implemented.
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4.17 Quality Assurance Records

4.18

The Supplier shall establish procedures to identify the specific records that will be
generated and maintained and to prescribe their retention periods and storage
requirements.

4.17.1 Records shall include drawings, specifications, purchase documents, work
orders, material certifications, calculations, inspection and test reports, work
procedures, nonconformance and corrective action reports, audit reports,
software design verification and computer program testing records,
personnel, process, and equipment qualification records.

4.17.2 Inspection, test, and work performance monitoring records shall indicate the
nature of observations, the acceptable limits of parameters checked, the
qualitative or quantitative results, the actions taken in connection with any
identified deficiencies, the date of the observation, and the identity of
personnel involved.

4.17.3 Required records shall be legible, identifiable, and retrievable.

4174 A system for controlling and monitoring legibility and accuracy for
radiograph reproductions shall be included in the quality assurance
program. This system shall include procedures for exposure, scanning,
focusing, contrast, resolution, and distinguishing film artifacts.

4.17.5 All maintained records shall have clear identification markings that can be
traced to a specific job or item and shall be entered into a system that
provides for timely retrieval.

4.17.6 Records retention periods and storage requirements shall satisfy the
requirements of ANSIV/ASME N45.2.9-1979, "Requirements for Collection,
Storage, and Maintenance of Quality Assurance Records for Nuclear Power
Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See Attachment A),
or the Supplier shall, as a minimum, transmit identifiable and reproducible
copies of all records as delineated by Purchaser at the time of shipment.

Audits

The Supplier shall establish a system of audits to ensure compliance with all aspects
of the quality assurance program and to determine its effectiveness. Written
procedures and controls shall comply with the requirements of ANSI/ASME
N45.2.12-1977, "Requirements for Auditing of Quality Assurance Programs for
Nuclear Power Plants” or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include, as a minimum, the following:

4.18.1 Audits shall be scheduled at a frequency commensurate with the status and
importance of the activity.

4,182 An audit plan which identifies the audit scope, requirements, audit
personnel, activities to be audited, organizations to be notified, applicable
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4.183

4.18.4

4.18.5

4.18.6

4.18.7

4.18.8

4.18.9

4.18.10

documents scheduled and audit procedures or checklists shall be developed
and documented for each audit.

Auditors shall not have any direct responsibility for performance of the
activitics they audit.

Audit team shall be identified prior to the beginning of the audit, consisting
of one or more auditors, and shall include an individual, who is a qualified
Lead Auditor, appointed to lead the team.

Audits shall be performed in accordance with written procedures or
checklist.

Audit results shall be documented by the auditing personnel and shall be
reviewed by management responsible for the area audited. Conditions
requiring prompt corrective action shall be reported immediately to
management of the audited organization.

Audit reports shall be signed by the audit team leader and shall include the
following information:

1. Description of the audit scope.

Identification of the auditors.

2
3. Tdentification of persons contacted during audit activities.
4. Summary of audit results.

5

A statement on the effectiveness of the program elements which were
audited.

6. Description of each reported adverse audit finding in sufficient detail to
enable corrective action to be taken by the audited organization.

Follow-up action shall be taken to verify that corrective action is
implemented as scheduled.

Audit records shall be maintained and shall include audit plans, audit
reports, written replies, and the record of completion of corrective action.

Lead Auditors shall be qualified in accordance with the requirements of
ANSI/ASME N45.2.23-1978, "Qualification of Quality Assurance Program
Audit Personnel for the Nuclear Power Plants", or requirements of relevant
Code and Standard (See Attachment A), and shall satisfy, as a minimum,
the following requirements:

. Lead Auditors shall be trained to the extent necessary to ensure their
competence in auditing skills. Training in the following areas shall be
given based upon management evaluation of the needs of each Lead
Auditor: nuclear-related codes, standards and regulations; general
structure of quality assurance programs; auditing techniques of
examining, evaluating, and reporting; and audit planning.
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Initial qualification of Lead Auditors shall be determined according to
the individual's education, experience, training, auditing skills, and
capabilities.

Lead Auditors shall pass an examination which shall evaluate their
competence in auditing skills.

The proficiency of each Lead Auditor shall be assessed by management
on an annual basis. Based on this assessment, management may extend
the qualification, require retraining or require requalification,

The qualification of Lead Auditors shall be certified in writing in an
appropriate form, including the following information:

a. Employer's name,
b. Lead Auditor's name,
¢. Date of certification or recertification,

d. Basis for qualification (i.c., education, experience, training,
examination, etc.),

e. Signature of employee's designated representative who is
responsible for this certification.

Records for each Lead Auditor shall be maintained and updated
annually.
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POGLAVJE 6
OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE




Obrazec 1
VZOREC REFERENCNEGA POTRDILA

Predmet ponudbe: Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zas¢ite v sekudarnem laboratoriju v
letih 2025, 2026 in 2027

Naroénik: Nuklearna elektrarna Krsko

Naziv (narocnika oz. investitorja del):

IZJAVA - POTRDILO REFERENCE

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da je druzba

izvedla

Po pogodbi st. ,zdne i
obdobju od do v znesku EUR.

{mesec) (leto) (mesec) (leto)

Dela so se izvajala v naslednjem kraju (krajih):

Obseg izvedbe del, iz katerega mora biti razvidno izpolnjevanje referenénega pogoja:

Delo je bilo opravljeno pravoéasno, strokovno, kvalitetno in v skladu z dolocili pogodbe. Obracun izvedenih
del je bil izveden korektno.

Kontaktna oseba referenénega naroc¢nika, ki jo lahko naro¢nik kontaktira za preverjanje reference:

IME IN PRIIMEK:

naziv pri referen¢nem narocniku:

e-mail:

telefon:

Umerjanje prenosnih merilnikov radiolo3ke za¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, ZZP-185963
Stran 1



OPOMBA:
1. Reference, ki ne bodo vpisane v obrazec in potrjene s strani naronikov na tem obrazcu ali na
potrdilu, ki po vsebini vsebuje vse podatke iz tega obrazca, se pri ocenjevanju ponudb ne bodo
upostevale.

Pooblai¢ena oseba za potrjevanje v imenu narocnika oz. investitorja del:

Priimek in ime:

Na delovhem mestu:

Podpis:

Kraj in datum;

»

Zig:

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske za¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, ZZP-185963
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Obrazec 2
1IZJAVA O SISTEMU VODENJA KAKOVOSTI

Predmet ponudbe: Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zas¢ite v sekudarnem laboratoriju v
letih 2025, 2026 in 2027

Naro¢nik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

Izjavljamo,

da imamo v svojem podjetju vpeljan uéinkovit sistem vodenja kvalitete v skladu s/z:
(oznaciti)

1SO 9001
1SO 14001

ISO 17025

10 CFR 50 App. B
10 CFR 21

ASME 11l NCA-4000
ASME 1 NCA-3300
ASME NQA-1

ANSI N45.2

Oo0Oo00o0oOoO0oOoo0o0oaad

(Ce ponudnik nima vzpostavljenega in implementiranega sistema vodenja kakovosti, ki bi
ustrezal zahtevanim standardom, mora ponudnik priloZiti primerjalno analizo in
obrazlozitev.)

Opomba: Prijavi je potrebno priloZiti kopije certifikatov za sistem kakovosti in veljavno izdajo
priro€nika sistema vodenja kakovosti, ¢e ni bil predhodno posredovan NEK.

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Ponudnikov Zig:

Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zas¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, ZZP-185963
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Obrazec 3
(za ponudnika; skupino ponudnikov)
IZJAVA O 1ZPOLNJEVANJU POGOJEV 1Z TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Predmet ponudbe: Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekudarnem laboratoriju v
letih 2025, 2026 in 2027

Naroénik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

IZJAVUAMO, DA:

izpolnjujemo oz. bomo izpolnili vse zahteve NEK, ki so navedene v Tehniéni specifikaciji za Umerjanje
prenosnlh merlinikov radiolo¥ke zaséite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, 2
dne 12. 11. 2024.

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Umerjanje prenosnih merilnikov radiolo3ke za&¢ite v sekundarnem laboratoriju v letih 2025, 2026 in 2027, ZZP-185963
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Obrazec 4
(za ponudnika; skupino ponudnikov, podizvajalci)
PODATKI O PODIZVAJALCU TER IZJAVA O IZPOLNJEVANJU OSNOVNIH POGOIJEV ZA
PODIZVAJALCA

Predmet ponudbe: Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zas¢ite v sekudarnem laboratoriju v
letih 2025, 2026 in 2027

Naro¢nik: Nuklearna elektrarna Krsko

Podizvajalec

Firma / naziv:

Naslov:

Kontaktna oseba podizvajalca:

Mati¢na Stevilka:

Identifikacijska Stevilka za DDV:

Stevilka transakcijskega racuna:

Telefon:

E-posta:

Vrsta del, ki jih bo izvedel podizvajalec:

Predmet, kolicina, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del:

Ali podizvajalec prevzema dela vodje dela za gradbena/strojna/elektro dela? DA* / NE

* e je odgovor DA je potrebno navesti za katero podroje (gradbena, strojna, elektro dela). Prav tako
mora biti ta navedba razvidna iz organizacijske sheme.
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Ali podizvajalec prevzema, delno ali v celoti, odgovornosti, ki so povezane z zagotovitvijo in/ali kontrolo
kvalitete (QA/QC aktivnosti)? DA* / NE

* ¢e je odgovor DA, je potrebno navesti natancen obseg odgovornosti, ki se prenasajo na podizvajalca.
Prenos odgovornosti (delno ali v celoti) mora biti razviden tudi iz organizacijske sheme).

Strinjamo se z vsemi dolocili in pogoji razpisne dokumentacije, kakor tudi z dodatki k razpisni
dokumentaciji v obsegu, ki se nanasa na obseg del, ki ga bomo prevzeli v podizvajanje.

Izjavljamo da:
- nismo uvrsiceni v evidenco gospodarskih subjektov z negativnimi referencami.

a) Zahteva podizvajalca za neposredno placilo:

Soglasamo, da narocnik nasSe terjatve do izvajalca (ponudnika, pri katerem bomo sodelovali kot
podizvajalec), ki bodo izhajale iz opravljenega dela pri izvedbi zgoraj navedenega narotila pladuje
neposredno na nas transakcijski raun, in sicer na podlagi izstavljenih situacij, ki jih bo predhodno potrdil
izvajalec in bodo priloga situaciji, ki jo bo naroc¢niku izstavil izvajalec.

b) Kot podizvajalec ne zahtevamo neposrednega placila
{ustrezno obkrozi a) ali b))

Narocniku dovoljujemo, da nase navedbe preveri v uradnih evidencah drzavnih organov, organov lokalnih
skupnosti in drugih nosilcev javnih pooblastil. Za navedbe, ki jih ni moZno preveriti v uradnih evidencah,
bomo na poziv narocnika v dolotenem roku predlozili zahtevana dodatna dokazila o izpolnjevanju
pogojev.

Ponudnik s svojim podpisom potrjuje, da nominirani podizvajalec izpolnjuje VSE tehni¢ne pogoje iz TS/RD
za svoj (podizvajaléev) obseg del ter da se glavna odgovornost na projektu ne prenasa na nominiranega
podizvajalca.

Podpis:
(oseba, ki je pooblas¢éena za podpisovanje v imenu podizvajalca)

Kraj in datum podpisa:

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

OPOMBA:

Obrazec je potrebno izpolniti le v primeru, ¢e ponudnik nastopa s podizvajalci. Ta obrazec se fotokopira
in izpolni za vsakega sodelujotega podizvajalca. V primeru skupne ponudbe mora obrazec izpolniti vsak
izmed partnerjev, ki ima podizvajalca. Obveznosti iz te tocke veljajo tudi za podizvajalce podizvajalcev
glavnega izvajalca ali nadaljnje podizvajalce v podizvajalski verigi.
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Obrazec 5
1ZJAVA O NASPROTIJU INTERESOV

Predmet ponudbe: Umerjanje prenosnih merilnikov radioloske zascite v sekudarnem laboratoriju v
letih 2025, 2026 in 2027

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

Izjavljamo, da nismo v nobeni povezavi z zaposlenimi v NEK in njihovimi druzinskimi ¢lani ter da
le-ti:

niso lastniki nasega podjetja, ki je dobavitelj oz. izvajalec del v NEK,

ne zastopajo naSega podjetja v poslih z NEK oziroma niso ¢lani nase uprave,

nimajo financnih interesov v naSem podjetju, s katerimi NEK posluje, in

ne uporabljajo sredstev NEK, vklju¢no z napravami, orodji in ostalimi viri, za potrebe nasega

podjetja.

Podpis:
(zakoniti zastopnik ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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